catalogo generale parti di ricambio
catalogue des piéces détachées

spare parts catalogue

ersatzteilkatalog

- catdlogo de piezas de repuesto

TRATTORE VALPADANA 4RM- 20
VALPADANA 4RM-20/26
VALPADANA 4RM-300
VALPADANA 4RM-20/33
'VALPADANA 4RM-330



TAV. N°

3A
3/B
4/A
4/B8

P~ & U
-—'-hsh—‘—a
®© >

11

12/A

12/B

13
14/A .

14/B

15

DESCRIZIONE

FRIZIONE

CAMPANA FRIZIONE
CASSA CAMBIO
CASSA CAMBIO
LEVE CAMBIO

LEVE CAMBIO
CAMBIO

ASSE RUOTE ANT.
STERZO MECCANICO
STERZO IDRAULICO

PIANTONE STERZO
IDRAULICO E .
VOLANTE

CERNIERA
ANTERIORE

CERNIERA
POSTERIORE

PEDANE
E PEDALI

PEDANE
E PEDALI

CARTER POST.

TRASMISSIONE
POST.

TRASMISSIONE
POST.

ASSE RUOTE POST.

DESIGNATION

EMBRAYAGE
CLOCHE

BOITE DE VITESSES
BOITE DE VITESSES
LEVIERS

LEVIERS
ENGRENAGES

AXE ANTERIEUR
DIRECTION MEC.
DIRECTION HYDR.
TUBE ET VOLANT

DE DIRECTION HYDR.

CHARNIERE
ANT.

CHARNIERE
POST.

PLANCHERS
ET PEDALES

PLANCHERS
ET PEDALES

CARTER POST.

TRASMISSION
POST.

TRASMISSION
POST.

AXE POSTERIEUR _

BENENNUNG

KUPPLUNG
KUPPLUNGSLOCKE
GETRIEBEGEHAUSE
GETRIEBEGEHAUSE
HEBEL

HEBEL

GETRIEBE
VORDERRADAXE
MECH. LENKUNG
HIDR. LENKUNG
LENKSAULE UND

LENKRAD DER HIDR.

LENKUNG
VORDERGELENK

HINTERGELENK

TRITTBRETT
UND BREMS

TRITTERETT
UND BREMS

HINTER GEHAUSE
INTERRADANTRIEB

INTERRADANTRIEB

INTERRADACHSE

DESCRIPTION

CLUTCH
CLUCTCH BELL
GEARBOX
GEARBOX
LEVERS

LEVERS

GEARS

FRONT AXLE
MECH. STEERING
HIDR. STEERING

HIDR. STEERING
COLUMN AND
WHEEL

FRONT
HINGE

REAR
HINGE

FOOTBOARDS
END PEDALES

FOOTBOARDS
END PEDALES

REAR CASE

BACK
DRIVE

BACK
DRIVE

REAR AXLE

DENOMINACION

EMBRAGUE
CAMAPANA
CAJA CAMBIO
CAJA CAMBIO
PALANCAS
PALANCAS
ENGRANAJES
EJE ANT.
DIRECCION MEC.
DIRECCION HIDR.

COULUMNA Y
VOLANTE DE
DIRECCION HIDR.

CHARNELA
ANT.

CHARNELA
POST.

ESTRIBO
Y PEDAL

ESTRIBO
Y PEDAL

CAJA POST.

TRASMISSION
POST.

TRASMISSION
POST.

EJE POSTERIOR



INDICE
TAV, N°

_16IA
16/B
17/A

17/B
18/A

18/B
19

20

21
22,

23/A

23/8

24/A

24/B

DESCRIZIONE

SOLLEVATORE
SOLLEVATORE

COFANOE
IMPIANTO
ELETTRICO

COFANO

PARAFANGHI! E
RUOTE

PARAFANGH!

IMPIANTO
ELETTRICO

RUOTE E
ZAVORRE

ATTACCO TRAINO

ATTACCO A TRE
PUNTI

SNODO FRESA .
(STANDARD)

SNODO FRESA
(STANDARD)

SNODO
FRESA
(ARTICOLATO)

SNODO
FRESA
(ARTICOLATOQ)

DESIGNATION

RELEVAGE
RELEVAGE

CAPOTE
ISTALLATION
ELECTRIQUE

CAPOT

AILES ET
ROUES
AILES

ISTALLATION
ELECTRIQUE

ROUES ET
MASSES D’AL.

ATTELLAGE

ATTELLAGE A TROIS
POINTS '

ARTICULATION
FRAISE (ARTICULE)

ARTICULATION
FRAISE (ARTICULE)

ARTICULATION
FRAISE
(UNIVERSELLE)

ARTICULATION
FRAISE
(UNIVERSELLE)

BENENNUNG

KRAFTHEBER
KRAFTHEBER

HAUBE UND
ELEKTR.
ANLAGE

HAUBE

KOTFLUGEL UND
RADER

KOTFLUGEL

ELEKTR.
ANLAGE

RADER UND
ZUSATZGEWICHTE

ANHANGEKUPPLUNG

DREIPUNKT-
KUPPLUNG

FRAESE
KUPPLUNG

FRAESE
KUPPLUNG

UNIVERSAL
FRAESE
KUPPLUNG

UNIVERSAL
FRAESE
KUPPLUNG

DESCRIPTION

POWER LIFT
POWER LIFT

BONNET AND
ELECTRIC
SISTEM

MADGUARDS
AND WHEELS

MADGUARDS

‘ELECTRIC

SISTEM

WHEELS AND
WEIGHTS

DRAWBAR

3 POINT
LINKAGE

ARTICULATION
(ARTICULATED)

ROT. CULT.
ARTICULATION
(ARTICULATED)

ROT. CULT.
ARTICULATION
(UNIVERSAL)

ROT. CULT.
ARTICULATION
(UNIVERSAL)

DENOMINACION

ELEVADOR
ELEVADOR

CAPOTY
SISTEMA
ELECTRICO

GUARDABARROS
Y RUEDAS

GUARDABARROS
SISTEMA
ELECTRICO

RUEDAS Y
LASTRES

GANCHO DE TITO

ENGANCHE 3
PUNTOS '

ROT. CULT.
FRESA (NORMAL)

ARTICULACION
FRESA (NORMAL)

ARTICULACION
FRESA (UNIVERSAL)

ARTICULACION
FRESA (UNIVERSAL)



Flg. N°

N, E W 2

[{= s ]

Codiflcation
Code
Code

Cedlficacion

46202
102771
446061
102773
102775
102776
104068

311129
316008
331815

510823

J T N G Y

oo

—

o Fino
Dalla Seria N alla Seria N°

DESCRIZIONE

Disco

"~ Perno

Cuscinetto
Manicotio
Molla

. Corpo frizione

Leva

Vite
Rondella
Cuscinetto

Frizione compl.

DESIGNATION

Disque
Pivot

_ Roulement

Manchon
Ressort

.Embrayage

Levier

Vis

Rondelle

Roulement

Embrayage compl.

BENENNUNG

Schelbe
Bolzen
Lager
Muffe
Feder-
Kupplung
Hebel

Schraube
Scheibe
Lager

Kompl. kupplung

DESCRIPTION

Plate
Pin

. Bearing

Sieeve
Spring

" Clutch

Lever

Screw
Washer
Bearing

" Compl. clutch

DENOMINACION

Disco

Perno
Rodamiento
Manguito
Resorte
Embrague

Leva

Tornillo
Arandela
Rodamiento

Embrague compl.



INDICE
TAV. N°

_16IA
16/B
17/A

17/B
18/A

18/B
19

20

21
22

23/A

23/B

24/A

24/B

DESCRIZIONE

SOLLEVATORE
SOLLEVATORE

COFANO E
IMPIANTO
ELETTRICO

COFANO

PARAFANGH! E
RUOTE

PARAFANGH!

IMPIANTO
ELETTRICO

RUOTE E
ZAVORRE

ATTACCO TRAINO

ATTACCO A TRE
PUNTI

SNODO FRESA
(STANDARD)

SNODO FRESA
(STANDARD)

SNODO
FRESA ‘
(ARTICOLATO)

SNODO
FRESA
(ARTICOLATO)

DESIGNATION

RELEVAGE
RELEVAGE

CAPOT E
ISTALLATION
ELECTRIQUE

CAPOT

AILES ET
ROUES
AILES
ISTALLATION
ELECTRIQUE

ROUES ET
MASSES D’AL.

ATTELLAGE

ATTELLAGE A TRO!S
POINTS :

ARTICULATION
FRAISE (ARTICULE)

ARTICULATION
FRAISE (ARTICULE)

ARTICULATION
FRAISE
(UNIVERSELLE)

ARTICULATION
FRAISE
(UNIVERSELLE)

BENENNUNG

KRAFTHEBER
KRAFTHEBER

HAUBE UND
ELEKTR.
ANLAGE

HAUBE

KOTFLUGEL UND
RADER

KOTFLUGEL

ELEKTR. .
ANLAGE

RADER UND
ZUSATZGEWICHTE

ANHANGEKUPPLUNG

DREIPUNKT-
KUPPLUNG

FRAESE
KUPPLUNG

FRAESE
KUPPLUNG

UNIVERSAL
FRAESE
KUPPLUNG
UNIVERSAL
FRAESE
KUPPLUNG

DESCRIPTION

POWER LIFT
POWER LIFT

BONNET AND
ELECTRIC
SISTEM

MADGUARDS
AND WHEELS

MADGUARDS
ELECTRIC
SISTEM

WHEELS AND
WEIGHTS

DRAWBAR

3 POINT
LINKAGE

ARTICULATION
(ARTICULATED)

ROT. CULT.
ARTICULATION
(ARTICULATED)

ROT. CULT.
ARTICULATION
(UNIVERSAL)

ROT. CULT.
ARTICULATION
(UNIVERSAL)

DENOMINACION

ELEVADOR
ELEVADOR

CAPOTY
SISTEMA
ELECTRICO

GUARDABARROCS
Y RUEDAS

GUARDABARROS
SISTEMA
ELECTRICO

RUEDAS Y
LASTRES

GANCHO DE TITO

ENGANCHE 3
PUNTCS '

ROT. CULT.
FRESA (NORMAL)

ARTICULACION
FRESA (NORMAL)

ARTICULACION
FRESA (UNIVERSAL)

ARTICULACION
FRESA (UNIVERSAL)



TAV. 1

FRIZIONE

fino alia matricola




Codification
Flg. N° Cods

Code

Codificacion
1 101639
2 102769

3 103350 -
4 103569
5 105069
6 107652
7 311135
8 311166
9 312030
10 312052
11 312055
12 314010
13 314219
14 316008
15 316012
16 316210
17 317108
18 322006

19 47419

Dalla Serie N°

alla Seria N°

DESIGNATION

DESCRIZIONE

Tappo Bouchon
Manicotto Manchon
Campana, Cloche
Coperchio Couvercle
Tirante Tirant
Anello OR Joint
Vite Vis

Vite Vis

Vite Vis

Vite Vis

Vite Vis

Dado Ecrou
Dado Ecrou
Rondella Rondelle
Rondella _Rondelle
Rondella Rondelle
Perno Pivoi
Coppiglia Goupille

Campana IVA4550  Cloche

BENENNUNG

Verschluss
Muffe
Glocke
Deckel
Stange

* Dichtungsring

Schraube

- Schraube

Schraube
Schraube
Schraube
Mutter
Mutter
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Bolzen
Splint

Glocke

ST

DESCRIPTION

Plug
Sleeve
Bell
Cover
Rod

Seal ring

Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Nut

Nut
Washer
Washer
Washer
Pin

Pin
Bell

DENOMINACION

Tapdn
Manguito
Campana
Tapa
Carilla
Junta torica

Tornillo
Tornillo
Tornillo

" Torniilo
- Tornilla

Tuerca
Tuerca
Arandela
Arandela
Arandela

- Perno

Clavija
Campana



TAV. 2

16

M—§F

CAMPANA FRIZIONE

VALIDITA

dalla matricola

fino alla matricola




Codification

@ ® Fino .
Flo-N Code @ DaaSeleN  LiaSeleN®  DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACION
Codificacion .
1 103354 Mozzo Moyeu Radnabe Hub Cubo
2 103362 Coperchio - .. Couvercle Deckel| Cover Tapa
3 103367 Coperchio Couvercle Deckell Cover Tapa
4 103368 Coperchio Couvercle Deckell Cover Tapa
5 103369 .. Coperchio Couvercle Deckell Caver Tapa
6 103404 Guarnizione Joint Dichtung Gasket Junta
7 103405 Guarnizione Joint _ Dichtung Gasket Junta
8 103406 Guarnizione Joint o " Dichtung Gasket Junta
] 103407 Guarnizicne Joint Dichtung Gasket Junta
10 103408 Guarnizione Joint : o Dichtung Gasket Junta
1" 103409 Guarnizione Joint . Dichtung Gasket Junta
12 103410 Guarnizione Joint . : Dichtung Gasket Junta
13 103798 Tappo : Bouchon ‘ Verschluss Plug Tapon
14 104842 Tappo Bouchon - - Verschluss Plug Tapon
15 103887 Tappo Bouchon Verschiuss Plug Tapon
16 106967 - Rondella : Rondelle Scheibe Washer Arandela
17 103932 Rondella ’ Rondelle Scheibe Washer Arandela
18 104718 Leva freno - Levier frein : Bremsenhebel Brake lever Palanca de freno
19 104769 Asta Tige _ Stange Rod Varilia
20 104770 Supporto . Support Lager : Support " Soporte
21 104973 Pastiglia -7 Reniflard . Entlufter ) . Breather . Respiradero
22 105079 Boceola : . Douille " Blichse Bush " Buje
23 106477 Supporto ' - Support Lager Support Suporte
24 106668 Perno : Pivot * Bolzen : Pin Perno
25 106687 Coperchio : Couvercle Deckell Cover Tapa
26 10571¢ Carter - Carter Gehause ' - Case Caja
26 109693 Carter Carter Gehduse Case caja
o
27 311119 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
28 311135 10 Vite Vis Schraube Screw ' Tornillo
29 311137 12 Vite ~ Vis Schraube Screw Tornillo
30 311150 16 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
31 311151 2 Vite Vis Schraube Screw ) Tornillo
32 312014 4 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
33 311149 4 . Vite Vis ) Schraube Screw Tornillo
34 312030 4 . Vite Vis - Schraube Screw Tornillo
35 312036 2 . Vite " Vis : Schraube Screw Tornillo
36 314516 4 . Dado Ecrou Mutter Nut Tuerca
37 316008 24 . Rosetta Rondelle . Scheibe : Washer Arandela
38 312450 2 . Vite Vis . Schraube Screw Tornilio
39 316010 20 . Rosetta Rondelle - ... Scheibe Washer Arandela
40 316014 1 . Rosetta Rondelle Scheibe Washer ' Arandela
4 317008 4 . Forcella Fourchette _ Gabel Fark Horguilta
42 317108 4 Perno Pivot Bolzen Pin Perno
43 321074 1 TR Spina elastica Goupille Stift Pin Pasador
44 322015 4 Copiglia Goupille Splint Pin Pasador abijerto




TAV. 3/A

CASSA CAMBIC

VALIDITA

| dalla matricola | fino alla matricola

17197 .




Cadification
Code

Flg. N°
Code
Codificacion

1 103362
2 103367
3 103368
4 103369
5 103404
8 103405
7 103406
8 103407
9 103408
10 103409
11 103410
12 103647
13 103798
14 103867
15 107914
16 104842
17 106967
18 103032
19 1067580
20 111772
21 110017
22 110920
23 110919
24 107790
25 111599
26 111607
27 - 104769
28 107568
29 107913
30 111584
31 107139
32 103354
33 100693

b B b ok ek vrh B ek el b ok ok ek ek oed o PIRD ok ok ek e ek b A DO A

Dalla Seria N°

Fino
alla Serle N®

DESCRIZIONE

Coperchio
Coperchio
Coperchio
Coperchio
Guarnizione
Guarnizione
Guarnizione
Guarnizione
Guarnizione
Guarnizione
Guarnizione
Tappo
Tappo

. Tappo

Rondella

- Tappo

Rondelia -
Rondelia

- Lleya freno
- Pulsante
- Molla

- Ribattino .

Piastrina
-Settore

Supporto
Perno
Asta
Tappo
Rondella
Supporto
Supporto
Mozzo
Carter

DESIGNATION

Couvercle
Couvercle
Gouvercle
Couvercle
Joint
Joint
Joint
Joint
Joint
Joint

Joint
- Bouchon
* Bouchon

Bouchon
Rondelle
Bouchon
Rondelle
Rondelle
Levier frein
Poussoir
‘Ressort

- Rivet

Plaquette

" ‘Secteur

Support
Pivot

.Tige

Bouchon
Rondelle
Support
Support
Moyeu

-Carter

BENENNUNG

Deckell
Deckell
Deckell
Deckell -
Dichtung
Dichtung
Dichtung
Dichtung
Dichtung
Dichtung
Dichtung
Verschiuss
Verschluss
Verschluss
Scheibe
Verschluss
Scheibe
Scheibe

" Bremsenhebel

Druckknopf

Feder

Hebel
Platichen -
Zahnbogen
Lager
Bolzen
Stange
Verschluss
Scheibe
Lager
Lager

. Radnabe
Gehiuse

DESCRIFTION

Cover
Cover
Cover
Cover
Gasket
Gasket
Gasket

.' .Gasket
‘Gasket

Gasket
Giasket

~'Plug

Piug )
Plug .o -
Washer
Plug

Washer -
“ Washer

Brake lever
Push

-Spring

Lever

.Plate
- Sector

Support
Pin ’

Rod

Plug
Washer

- Suppert

Support
Hub
Case

DENOMINACION

Tapa
Tapa
Tapa
Tapa
Junta
Junta
Junta
Junta
Junta
Junta
Junta
Tapon
Tapon
Tapon
Arandela
Tapon
Arandela
Arandela
Palanca de freno
Pulsador
Resorte

- .. Palanca
“Placa

Sector

‘Soporte

Perno
Varilia
Tapon

. Arandela

Soporte
Soporte

‘Cubo

Caja




VALIDITA

" dalia matricola | {lno alla matricola

17198

CASSA CAMBIO

TAV. 3/B




vodice

. Codification Fino )
Fig. N . d:c:;gg Q. Dalla Serle N alla Seie N DESCRIZIONE DESIGNATION 'BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACION
odificaclion .
34 311135 P Vite Vis Schraube Screw Tornillo
35 31137 12 Vite ' Vis Schraube _ Screw Tornillo
36 311130 16 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
37 312014 4 » e Vite : Vis " ‘Schraube : _ Screw Tornillo
38 311149 4 . . Vite Vis Schraube Screw Tornillo
39 314218 4 - . Dado © . Eerou . . Scheibe Washer Arandela
40 317008 4 Forcella Fourchette ‘Gabel : Fork Horquilla
4 317108 4 e PEIMO Pivot - Bolzen : Pin Perno
= 42 316008 22 Rondella - Rondelle Scheibe Washer Arandela
43 316208 4 Rondella L Rondelle Scheibe Washer Arandela
44 316010 20 Rondella - " Rondelle - Bcheibe : ' - Washer Arandela
45 321267 1 e Spina : - Goupille - Btift Pin Pasador
46 316006 2 e RONGE] R A Rondelle Scheibe Washer Arandela )
47 311116 1 OV VU VR | - S Vis Schraube. - .. Screw _Tornillo. .
48 322001 4 Coppiglia .. Goupille Splint Pin Pasador Abierto
49 312450 2 . Vite L Vis Scheibe Washer Arandela
50 324730 1 ‘ Seeger - . Circlip : Swherungsring Circlip Aro retencién
51 342822 1 - Anello OR - L Joint Dichtungsring Seal ring Junta torica
52 511091 i Leva completa - Levier compl. Kompl. hebel Compl. lever Leva compl.




TAV. 3B

CASSA CAMBIO

VALIDITA

dalia matricola

17198

fino alla matricofa




Fig. N*

OO WM S

Codification
Code
Code

Codificacion

101266
102944
103337
103339
103340
103341
103342
103344
103345
103346
103348
103378
108939
103382
103385
107186
1033858
103392
103385
103422
103423
103425
103642
103647
103797
103930
107680
105718
105961
107277
106455

311123
312032
312747
312752
313946
314016
314529
316006
321284
342822
342834

[ NPVU N U N N WU (U T R JSC N X Y S NI T AT (T I [ G I I gy G N

P G0 ok P ORY sk DO ok ad

Dalla Serig N*

Finpo
alla Sarle N°

12623

12624

DESCRIZIONE

Molla

... Sfera
.... Manicotto
. Forcella

Forcella
Forcella
Forcella

.... Asta
... Asta
... Asta

. Asta

Boccola
Perno
Coprisfera
Molia
Molla
leva
Piastra
Vite
Perno
Molla
Molla
Leva

. Tappo

Cuffia
Pomolo
Pomolo
Forcella
Asta

Asta
Distanziale

Vite

Vite

Vite

Vite
Prigioniero
Dado
Dado
Rosetta
8pina elastica
Anello OR
Anello OR

DESIGNATION

Ressort
Bille
Manchon
Fourchette
Fourchette
Fourchette
Fourchette
Tige

- Tige
. Tige

Tige
Douille
Pivot
Couvercle

-Ressort

Ressort
Levier
Plaquette

Vis

Axe

-Ressort

Ressort
Levier
Bouchon
Protection
Pommeau
Pommeau
Fourchette
Tige

Tige
Entretoise

Vis

Vis

Vis

Vis
Goujon
Ecrou
Ecrou
Rondelle
Goupille
Joint OR
Joint OR

BENENNUNG

Feder
Kugel
Mitnehmer
Gabel
Gabel
Gabel
Gabel
Stange
Stange
Stange
Stange
Bdchse
Bolzen
Deckel
Feder
Feder

-Hebel

Plattchen
Schraube
Bolzen
Feder
Feder
Hebel
Verschluss
Schutz
Griff

Griff

Gabel
Stange
Stange
Abstandstuck

Schraube
Schraube
Schraube

" Schraube
- Stiftschraube

Mutter
Mutter
Scheibe
Stift
Dichtring
Dichtring

DESCRIPTION

Spring
Bali
Sleeve
Fork
Fork
Fork

- Fork

Rod
Rod
Red
Rod
Bush

" Pin

Cover
Spring
Spring
Lever
Plate
Screw
Pin
Spring
Spring
Lever
Plug
Covering
Knob

" Knob

Fork
Rod
Rod
Spacer

Screw
Screw
Screw

Screw
-Stud

Nut

Nut
Washer
Pin
Sealring
Sealring

DENOMINACION

Resorte

Bola

Selector
Horquilla
Horquilla
Horquilla
Horquilla
Varilla
Varilla
Varilla
Varilla
Buje
Perno
Tapa
Resorte
Resorte
Leva
Placa
Tomillo
Perno
Hesorte
Resorte
leva.
Tapon
Guardapolvo
Boton
Boton
Horquiila

-Varilla

Varilla
Distanciador

Tornillo
Tornillo
Tornillo
Tornillo
Espérrago
Tuerca
Tuerca
Arandela
Pasador
Junta torica
Junta torica



TAV. 4/A

LEVE CAMBIO

VALIDITA

dalia matricola | fino alla matricola

17197




Cn&ﬁE;ﬁnn
Fig. N* Code

Code
Codlficacion

1 101266
2 102944
3 102945
4 103339
5 103340
5 112513
6 103348
7 103378
8 103388
g 103395
10 103423
11 103425
12 103645
13 103930
14 105718
15 106455
16 1071486
17 107149
18 107150
19 107680
20 107931
21 1085678
22 108697
23 108701
24 108702
25 108703
26 108704
27 108706
28 108743
29 108850
30 108851
#H 108825
32 109247
33 111567
34 113032
0 443243
16 115283

33 115285

R S S e L e R e B

o Fino
Dalla Serle N alla Serie N°

S 1 4
N |13 1)
15243

18630

DESCRIZIONE

Molia
Sfera
Pomolo
Forcella
Forcella
Forcella
Asta
Boccola
Leva
Vite
Molla
Molla
Forcella
Pomolo
Forcella
Distanziale
Leva
Vite

Vite
Pomglo
Leva
Asta
Selettore
Manicotto
Asta
Asta
Asta
Leva
Leva
Distanziale
Perno
Forcella
Asta
Perno
Dado

Pe e
Leva
Pawsno

DESIGNATION

Hessort
Bille
Pommeau
Fourchette
Fourchette
Fourchette
Tige
Douille
Levier

Vis

‘Ressort

Ressort
Fourchette
Pommeau
Fourchette
Entretoise
lL.evier

“Vis

Vis
Pommeau
Levier

. Tige
- Selecteur

Manchon
Tige

Tige

Tige
Levier
Levier
Entretoise
Pivot
Fourchette
Tige

Pivot
Ecrou

BENENNUNG

Feder
Kugel
Grff

Gabel
Gabel

- Gabel

Stange
Bachse
Hebel
Schraube
Feder
Feder
Gabel
Griff

" Gabel

Abstandstuck
Hebel
Schraube
Schraube
Griff

Hebel

Stange
Wahler

Muffe

Stange
Stange
Stange

Hebel

Hebel
Abstandstuck
Bolzen

Gabel

. Stange

Bolzen
Mutter

" Rod

DESCRIPTION

Spring
Balt
Knob
Fork
Fork
Fork

Bush
Lever
Screw
Spring

‘Spring
. Fork

Knob
Fork
Spacer
Lever
Screw

“Screw

Knob
Lever
Rod
Selector
Sleeve
Rod
Rod
Rod
Lever
Lever
Spacer
Pin
Fork
Rod
Pin

‘Nut

DENOMINACION

Resorte
Bola
Boton
Horquilla
Horquilla
Horquilla
Varilla
Buje
Leva
Tornillo
Resorte
Resorte
Horquilla
Boton
Horquilla
Distanciador
Leva
Tornillo
Tornillo
Boton
Leva
Varilla
Selector
Manguito
Varilla
Varilla
Varilla
Leva
Leva
Distanciador
Perno
Horquilla
Varilla
Perno
Tuerca



TAV. 4/B

LEVE CAMBIO

VALIDITA

daila matricela

17198

fino alla matricola




Codice

Codification
. Fino A

. d%;gg. Q. DallaSerie N alla’ Seris N° DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACION
0l cacion

311123 Vite Vis Schraube Screw Tornilio
311136 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
312082 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
312747 Vite Vis Schraube Screw Tornilio
312752 Vite Vis Schraube Screw Tornille
314016 Dado Ecrou Mutter Nut Tuerca
314516 Dado Ecrou Mutter Nut " Tuerca
314529 Dado Ecrou Mutter “Nut Tuerca
316006 Rondella Rondelte Scheibe Washer Arandela
316488 Rondella Rondelle Scheibe Washer Arandela
317008 Forcella - Fourchette Gabel Fork .Horquitla
317108 Perno Pivot .Bolzen Pin Pernc
321284 Spina Fiche ¢ Stift Pin Espina
322001 Coppiglia Goupille Splint Pin Clavija
342822 Anello OR Jaint Dichtungring Seal ring Junta torica
342834 Anello OR doint Dichtungring Seal ring Junta torica
324284 Spina :

321237 Spind

221220 5 ‘Mvu’.l




TAV.4/B

LEVE CAMBIO

VALIDITA

dalla matricola

17198

fino alla matricola




Fig. N®

W~ DO kNN

Codification
Code
Code

Cadificacion
103322
103335
112509
103351
103372
103373
103374
103375
103376
103377
104303
112511
104304
112512
105308
105717
105711
106826
105712
106827
105713
106830
112516
105714
106821
105715
108832
112515
105716
106833
105732
108695
112510

Dalla Serie N°

Fino
alla Serle N° DESCRIZIONE

Alberc
Albero
Albero
Pernc

Distanziale
Hondella

Distanziale

T S W S ST ST Y S T G G QT SRUUN WY (U U QU SR WV N W W U VI A U O W N S

Distanziale
Bronzina
Aondella
tngranaggio
tngranaggio
ingranaggio
Ingranaggio
Pignone
Albero
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
Ingranaggio
ingranaggic
Ingranaggio

SSOURR SOV A - A~ SO

. DESIGNATION

Arbre
Arbre
Arbre
Pivot
Entretoise
Rondelle
Entretoise
Entretoise

* Coussinet

Rondelie
Engrenage

- Engrenage

Engrenage
Engrenage

‘Pignon

Arbre

--Engranage

Engranage
Engranage
Engranage
Engranage
Engranage
Engranage
Ergranage
Engranage
Engranage
Engranage
Engranage

- Engranage
‘Engranage

Engranage
Engranage
Engranage

BENENNUNG

Welle

Welle

Welle

Bolzen
Abstandsstiick
Scheibe
Abstandsstick
Abstandsstick
Lagerschale
Scheibe
Zahnrad

-Zahnrad
Zahnrad

Zahnrad

“Ritzel

Welle
Zahnrad

‘Zahnrad

Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad

DESCRIPTION

Shaft

Shaft

Shaft

Pin -
Spacer
Washer
Spacer

“Spacer

Bush
Washer
Gear

. Gear

Gear
Gear
Pinion
Shaft

~Gear
- Gear
“Gear

Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear
Gear

DENOMINACION

Arbol
Arbol
Arbot
Perno
Distanciador
Arandela
Distanciador
Distanciador
Casquillo
Arandela
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Pinon
Arbol
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje
Engranaje

" Engranaje
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CODICE
103393
402325

A03318
404306
405374
102290

\ 40.43@?,

L0530
103325
104209

105268

103326
104311

105366

A03327
104340

105361
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TAV. 5

CAMBIO

VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola




Fig. N°

Codice
Codification
Code

Code
Codificacion

312649
315830
324720
324725
324730
324825
331725
331730
331735
331925
332125
334720
337705
337803
341688
341689
341721
342834

510356

Q.

PO C TG N, QA G G G Sy ¥, TN W Sy

—_

) Fino
Daila Serie N° -alla Serie N°

 DESCRIZIONE

Vite
Ghiera

. Seeger
- Seeger
- Seeger
. Seeger

Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Gabbia a rullini
Gabbia a ruliini
Anello di tenuta

.. Anellc di tenuta
. Anelle di tenuta

Anello OR

Ingranaggio

DESIGNATION

Vis

Embout
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips

- Roulement
‘Roulement

Roulement
Roulement

" Roulement

Roulement
Douille
DPouille
Joint

Joint
Joint
Joint

Engranage -

BENENNUNG

Schraube

Ring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Lager

Lager

Lager

Lager

“ Lager

Lager _ '
Nedellagerkafig
Nedellagerkafig

~Dichtungsring
* Dichiungsring

Dichtungsring
Bichtungsring

o . Zahnrad

DESCRIPTION

Screw

Ringnut -
Lockring
Lockring
Lockring
Lockring
Bearing

Bearing

Bearing
Bearing
Bearing

Bearing -
Needles hearing
Needles bearing
Seal ring

-Seal ring

Seal ring
Seal ring

" Gear

DENOMINACION

Tornillo
Tuerca
Aro retencion

- Aro retencion

Aro retencion
Aro retencidn
Rodamiento

. Rodamiento

Rodamiento
Rodarniento
Rodamiento

".Rodamiento
. Cojinete agujas
Cojinete agujas
* Junta torica

Junia torica
Junta torica
Junta torica

Engfanaje



TAV. 5 , ~ CAMBIO VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola




Fig. N® -

WO 5w

Codification
Code Q. Dalta Serie N°

Fino
Code alla Serie N°

Cadificacion

101244
101268
102101
102102
102103
102822
103260
103294
103352
103353
103355

103356

103357
103358
103359
103379
103380
103957
103958

104101
104824
105265
107259
105266
107258
105307
105541
107261

34735 -
311166 t
311734
312032
314117
314529
314835
315930
316012 -7
316014
316488
.321079
324750
331150
331740
332420
341848

HE298
HRORTF

N= = DR ®E N

48980

oA
R T A

LAB0s0 T T

DESCRIZIONE

Corpo diff.
Ceppo freno
Satellite
Semiasse
Tamburo freno
Boceola
Albero
Rondella
Rondella
Grano
Distanziale
Distanziale
Perno

Leva destra
Piastrina
Leva sinistra
Planetario dx.
Planetario dx.

" Planetario sin.

“Planetario sin.
Corona
Corona ridutt.
Corona ridutt.

Vite

Vite

Vite

Vite

Dado
Dado
Dado autobl.
Ghiera
Rosetta *.
Rosetta
Rosetta
Spina
Seeger
Cuscinetio
Cuscinetio
Cuscinetto
Anello

Porno
Corpo dile.

_ DESIGNATION

Axe

:Ressort .
Manchon blocage

-Pivot
. Pivot

Corps diff,
Machoire frein
Satellite

Demi axe
Tambour
Couille

Arbre
Rondelle
Rondelle

Vis s.t.

" Entretolse

Eniretoise
Pivot
Levier d.
Plaquette

Levier g.

Pianetaire d.

. Planetaire d.

Planetaire g.
Planetaire g.
Couronne
Couronne réd.

" Gouronne red.

-~ Vis
Vis

Vis
Vis
Ecrou

. Eérou
. Ecrou T
.. Frette

Rondelle
Rondelle
Rondelle
Fiche
Circlips
Roulement
Roulement
Routement

Joint d’étanchéité

BENENNUNG

Bolzen

Feder

Ring

Bolzen

Bolzen

Diff. geh&use -
Backenhremse
Kegelrad
Welle
Trommael
Blchse

7 Welle

Scheibe

. Scheibe

‘Passtift
Abstandstuck
Abstandstuck
Bolzen '
R. hebel

. Piattchen

l.. hebel

R. Ackswellerand
R. Ackswellenrad

L. Ackswellerand
L. Ackswellerand
Kranz
Kranz
Kranz

* Schraube

Schraube
Schraube
Schraube
Mutter
Mutter
Mutter

~"Ring
Scheibe -
- Scheibe

Scheibe

Stift
Sicherungsring
Lager

Lager

Lager
Dichtring

Boleen
Diff. gehiduse

-Pin

‘ LeNut’

DESCRIPTION

Pin
Spring
Lock ring

Pin

- Diff. body
- Brake-shoe
" Idle pinion

‘Axle-shaft
Prum brake
Bush
Shaft
Washer
Washer

© Screw

Spacer
Spacer
Pin

R. lever
Plate

- Lolever

R. sun gear
R. sun gear
L. sun gear
L. sun gear
Crown

Red. crown

“ Red. crown

Screw

Screw
Screw
Screw
Nut

Nut
Ring nut

" ‘Washer

Washer

‘Washer

Pin
Lockring
Bearing
Bearing
Bearing
Seal ring

DENOMINACION

Perno
Resorte

" . Cuerpo blocaje
‘Perno

Perno
Cuerpo dif.
Zapata
Satélite
Semieje
Tambor
Buje

"Arbol

Arandela
Arandela
Tornillo
Separador

. Separador
- Perno

Palanca d.
Placa
Palanca iz.
Planetario d.
Planetario d.
Planetario iz.
Planetario iz.
Corona
Corona red.
Corona red.

Tornillo
Tornillo
Tornillo
Tornilio
Tuerca
Tuerca

" Tuerca
- Tusrca

Arandela
Arandela

-Arandela

Espina

Aro retencién
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Junta torica

Perno

Cuerpo ci.




VALIDITA

dalla matricola | fino alia matricola

ASSE RUOTE ANTERIORE

TAV. 6




Codification

Fig. N° Code
Code
Codificacion
1 102945
2 102967
3 103745
4 103853
4 111565
5 103854
é] 103855
6 107094
7 103864
8 103867
9 103868
10 103872
10 107576
11 103874
12 103875
13 103876
14 103881
15 103890
16 103923
16 110637
17 103951
18 103941
18 111504
19 103949
20 104042
21 104288
21 109247
22 106950
23 106678

24 106681 (b)
25 109366 (a)

26 107914
27 108903
28 103928
29 109378 (c)

[V NP NN RN N |, Y T S T N T U AT T O WY NV (U (T N N T (U U (A S P S

[ ) Y T R Ry

DESCRIZIONE

Pomolo
Anelio

- Volante

Pignone -
Pignone

Corona .
Semiscatola inf.
Semiscatola inf.

Semiscatola sup.

Tappo
Albero
Mozzo
Mozzo
Rondella - -
Boccola

‘Boceola

Guarnizione
Settore
Manettino
Manettino
Prigioniero - -
Supporto
Supporto
Rondella
Supporto
Asta

Asta
Coperchio
Supporto
Filo acceler.
Filo acceler.
Rondeila
Vite
Prigioniero
Filo acceter.

DESIGNATION

Pommeau

- Joint

Volant

E Pignon

Pignon
Couronne

Demi carter inf.
Demi carter inf.

Demi carter sup. - .

Bouchon
Arbre
Moyeu
Moyeu
Rondelle
Douille
Douilie
Joint
Secteur
Levier
Levier
Goujon
Support
Support
Rondelle
Support
Tige
Tige
Couvercle
Support

© Cable

Cable
Rondelle
Vis
Goujon

- Céble

BENENNUNG

Griff
Dichtring
Lenkrad

" Ritzel
Ritzetl

Kranz

Unteres Halbgehaeuse
Unteres Halbgehaeuse
Oberes Halbgehause

Verschluss

< Welle
- ‘Nabe
_Nabe

- Scheibe

Buchse
Buchse
Bichtung
Zahnbogen
Hebel
Hebel
Stiftschraube
Traeger
Traeger
Scheibe
Traeger
Staube
Staube
Deckel
Traeger
Leitung
Leitung
Scheibe

" 8chraube

Siifschraube
Leitung

DESCRIPTION

Knob

Seal ring
Steering Wheel
Pinion

Pinion

Crown

. Half Lower case

Half lower case
Half Upper case

Hub
Washer
Bush
Bush
Gasket
Sector
Lever
Lever

‘Stud

Support
Support

© - Washer
‘Support

Rod

.Rod

Cover
Support
Cable
Cable
Washer
Screw
Stud
Cable

DENOMINACION

Boton

Junta torica
Volante

Pindn

Pindn

Gorona

Media Caja inf.
Media caja inf.
Media caja sup.
Tapon

“Arbol

Cubo
Cubo
Arandela
Casquillo
Casquiilo
Junta

- Sector

Palanca
Palanca
Esparrago

. Soporte

Soporte
Arandela
Soporte
Varifla
Varilla
Tapa
Soporte
Cable
Cable
Arandela
Tornillo
Esparrago
Cable



TAV.7

STERZO MECCANICO

VALIDITA

e
o

dalla matricola

fino alla matricola




Fig. N*

a
b
c

M
M
M

Cadiee
Codification
Code

Code
Codlficacion

311024
311137
311171
312053
313562
314016
314022
314225
315825
316008
316208
316214
317108
322002
323624
324734
341737
342707
342865
354006
316010
314113

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LDA 914 / 8LD 665:’2 «'LDA 672 / 5L.D 675/2 » RD 952 / RD 270

Q.

_.-
R N e Gy LR LRSS LR U LR R

Dalla Serle N°

Fino
alla Serie N°

=~ Vite

DESCRIZIONE

- Vite

Vite
Vite
Vite

Dado
Dado
Dado

‘Ghigra

Rondella
Rondella
Rondella
Perno
Coppiglia
Linguetta
Seeger
Anello di tenuta
Anello OR
Anello OR
ingrassatore
RondeHa
Dado

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: DVA 1030G / DVA 10308
otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LDA 820 / 41.D 820

“Vis

DESIGNATION

Vis
Vis
Vis
Vis

Ecrou
Ecrou
Ecrou
Frette
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Pivot’
Goupiile
Linguet
Circlip
Joint
Joint
Joint
Graisseur
Rondelle
Ecrou

BENENNUNG

Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Mutter
Mutter
Mutter
Gewindering
Scheibe
Scheibe

- _Scheibe

Bolzen
Splint
Scheibenfeder

~ Sicherungsring

Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Schmiernippel
Scheibe
Mutter

DESCRIPTION

Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Nut

Nut

Nut
Ring nut

" Washer

Washer

. Washer

Pin

- Pin

Key

Circlips
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Grease nipple
Washer

~ Nut

DENOMINACION

Tornillo-

. Tornilo

Tornillo

Tornillo

Tormnillo

" Tuerca

Tuerca

Tuerca

Tuerca
Arandela
Arandela
Arandela

Perno

Pasador abierto

- Chaveta

Aro Retencion
Junta torica
Junta torica
Junta torica
Engrasador
Arandela
Tuerca



TAV. 7

STERZO MECCANICO

VALIDITA

47, |

)
ST
cmbob Bag

T

dalla matricola

fino alla matricola




raiee

Cedification

Fig. N° Code
Code
Codificacion
1 103933
2 104966
3 105014
4 106912
5 106861
B 108719
7 109545
8 110422
9 110423
10 111106
1 - 111833
12 111901
13 111902
14 111903
15 111904
16 111908
17 111909
18 111910
19 111911
20 112032

21 . 112363 (a)
21 112915 (b)
21 112922 ()

22 113243
23 419364
24 112461
25 112772
26 112955
27 112973
28 112974
29 112975
30 112976
3 311149
a2 314711
33 314815
34 316010
35 316812
36 343018
a7 354006
38 511394
39 511548
40- 511718
41 511719

a=M

b=M

c=M

Q.

._l_l_L_L_L-—L—LN....L..A_I._L_I._I._L‘—x—LN._L—I-—L—i—-LO")GDI\J_LhMNmN

NP2 M

ek

: Fino
Dalla Serie N© alla Sesie N°

DESCRIZIONE

Vite
Rondella

‘Raccordo
. Fascietta
‘Vite

Fermo

- Cuffia

Vite
Rondella -
Tubo
Idroguida
Tubo

Tubo

Tubo
Raccordo
Coperchio
Filtro
Cilindro
Rondella
Raccordo
Colonnetta
Colonnetta -

Colonnetta

Colonnetta
Raccordo
Rondella

- Vite

Tubo
Cilindro
Pistone
Perno
Coperchip

Viti

Dado

Dado
Rondella
Rondelia
Rondela
Ingrassaiore

Filtro compl.
Serie anelli

Cilindro compl,

Serie anelli

otore - Moteur - Mator - Engine - Motor: LDA 914 / 8LD 885/2 « RD 952 { RD 270
otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LDA 672 / 5LD 675/2
otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: DVA 1030 G/ DVA 10_30 s

DESIGNATION

Vis
Rondelle

‘Raccord

Collier

- Vis
- Arrétoir
. Protection

Vis
Rondelle
Tuyan
Direction ldraulique
Tuyan
Tuyan
Tuyan
Raccord
Couvercle
Filtre
Cylindre
Rondelle

‘Raccord

Pivot
Pivot

Pivot

Pivot
Raccord
Rondelle
Vis

Tuyau
Cylindre
Piston
Pivot
Couvercle

Vis

Ecrou
Ecrou
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Graisseur

Filtre

Serie Joints
Cylindre
Serie Joints

BENENNUNG

Schraube
Scheibe

Anschlusstick

Haltebano

- Schraube
-Sicherungsblech
" 8Bchutz

Schraube

" 8cheibe
"~ ‘Rohr

Idraulisch Lenkung -

Schlauch
“Schlauch

Schlauch
Anschlusstiick
Deckel

- Fiiter
Zylinder

Scheibe
Ansclusstick
Bolzen

‘Bolzen

Bolzen

Bolzen
Anschlussiick
Scheibe
Schraube
Schlauch
Zylinder
Kolben

Bolzen

Deckel

Schraube
Mutter
Mutter
Scheibe

- Scheibe

-Bcheibe
Schniernippel

Filter
Dichtringsatz
Zylinder
Dichtringsatz

DESCRIPTION

Screw
Washer
Connection
Strap
Screw
Lockplate
Covering
Screw
Washer
Pipe

‘Power Steering

Hose
Hose

. Hose

Connection -
Cover

Filter
Cylinder
Washer
Connectlon
Pin

Pin

Pin

Pin
Connection
Washer
Screw
Hose
Cylinder
Piston

Pin

Cover

Screw
Nut

Nut
Washer
Washer
Washer

~ Grease Nippie

Filter

Seal ring set
Cylinder
Seal ring set

DENOMINACION

Tornillo
Arandela
Conexién

Abrazadera '

Tornillo
Plaquita
Guardapolvo
Tornillo
Arandeia
Tubo
Direccion Hydrulica
Tubo
Tubo
Tubo
Conexcion
Tapa
Filtro
Cilindro
Arandela
Conexian
Perno
Perno
Perno
Perno
Conexién
Arandela
Tornillo
Tubo .
Cilindro
Piston
Perno
Tapa

Tornillo -4

. Tuerca
“ Tuerca
. Arandela

Arandela
Arandela
Engrasador

Filtro

Serie de juntas
Cilindro

Serie de Juntas



STERZO IDRAULICO

VALIDITA

dalla matricola

fino alla matricola

5

@3

ok

40




Codice.

Codlficatlon*

Flig. N® Code
Code
Codificacion
38 512608
40 512458
248 415025
27 HE0Z4
42, 510094
43 S5H664
44 Hds4d
45 344246
46 346208
47 4085144
48 408140
96 #5806
49 H5897
50 4158085
51 415809
5% 45900
53 #5904
54 115902
55 OO
3 L0504
3é 340HS
4 06244,
4 402033
32 214820

e

oA A*#-‘\_L—L-LFL_\..,T_QLQA__LA__&._\_.L._L

Dalia Serla N®

~A8302
. AS309

.. 48200

8309
48404
. ABGOT

alla glenr?eN“ DESCRIZIONE
- Serie an@\\\
.. Cilindro comgl.
Ferno
Glindvo
[SSEURUURIE - 1 (o ¢ o171
............... Fillve
Sugporlo
Dado
e e Rontlella
... Rondella
- . TEppo
o
ceie e JUBO LDA-820
e dubo DVA- 4080
. Tubo /DA-672,
e Tobe RD-OBS,
e JUBE LDA-D
e e o TUBD DYA-EBQ
. Raccordo
- Raaovdo
. Rorglella
" Escietts
Vite.
Dado

DESIGNATION

Serie JoRls -

Gpinore
WO
C)/lmd‘fe
Cavlouche
Fillve
Suppoct
Ecrect
Rondelle
_ _?Onaf//g
Bove
lyyan
- TUNEA
Jovan
70{’8!7
Juyan
Tovar
Q}/Q/’)
Raceord
5 coovel
Kondelle
collrer
vis
Ecrov

BENENNUNG

Dickittin s
Zylinder

Rlzen

o Klinder

Karlusche

: L?-’r/?ér
ANEYUN
M?Jﬁ‘er%

- Schetbe

Scheibe
Verschluss
schisuch
 Schiatch
Schidoch
Schisuch
Schilavch
- Schlock
Schizoch
- Anschlussloch
Anschlissioch
Sehetbe
Halfebono
Schravbe
_ Hutter

a = Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: RLDA 914 / 8LD B55/2 » LDA 672 / 5LD 675/2 » RD 952!RD 270 . .
b = Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: DVA 1030G / DVA 10308 o
¢ = Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LDA 820/ 4L.D 820

DESCRIPTION .

Seal ving el -
Cyimde\r__ L

Pin

" Cylinder o

_ C&FTHO\Q)@,
Filte-
* Sughor
Mot
Wé‘.Sﬂ”c :

- Washer

Bl
zé/asgé
Hose
Hose
- Hose
© Hose
 Hose
Hase
Cofrechion
(onnedtion
Whsher
57’?/:3/{3
Screws
Mot

o

DENOMINACION

Sene de ks
Glindro
Peyno
Cilindro
Cariocho
Liftver
. S,opoﬁ’é
Toerca
Andels

A%@Hde/fa
2000
7&2@
Tobo
7obe
Yy
b

| Tobe
- 7obo,

- ComeRion

Coi 6 KI0H
Lianiels

Aé/e]zadefe
Towr o
TJoercs
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VALIDITA

dalla matricola

fino alla matricola
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Coditication Fino
alla Serie N°

{D(b"“"o\b‘i—h()}@._\_

Code & PellaSeren® DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACION
Godificacion
108923 2 .. Recordo Rageorg Anschlusstoch (onnedhion Conexion
404866 49 SO “ = 7 ¢ [}/ Rondelle. Scheibe Washer Aendela
425044 A4 SO ~ Yz s <6 /2. Rageord Anschlvssiich Gonnedtion . Conxion
HEIZS - 4 - foscietts Collier Haltebano Shep Abrazade
A0EIEL 6 s e VTR Vis Schwioe Screw Torndlo
08749 4 . et . FRVIIIO ArcSloir . -Sidﬂe/wn%s‘b\ech ~lockpia - Plegule
415756 4 . Tobo H1R-4550 Twysn Schlsvah Hose. Tobo
#0429 3. Ve Vis - Schruvbe Screw Tornillo
0493 & .. ROndela Kondelle Scheibe, Washexr Arandela
H1406 A4 . e b0 LDAGH] Tuyan _ Schiavch Hose Tobo
#8331 . e Tdvpguiga Pireclion ldveckigue  Tdhwuiish lonkung  Power Steering Direccion Hydeolica
04 A oo b Toysn " Schlsuch Hose Toko
AL A . e PO Toysn Schlsuch Hose Tobo
H19I03 4 ... Tobo TWyan Schlavch Hose . Tobo
411904 D . Rsccorde Raceord Anschlusitoch : Conne,cJﬂQn N Goneyion
HB032 A i e FRczovdlp Raovd Anschlpstich Comnechion Corexion
HEZAB A - o COMOBBER ol  Beleen Pin Perno
H736d D . . . POV Raccord AnschiusElich Conneciion  (onexion
2467 A . . Rondells Rondelle, Scheibe, Washer CAndela
HFGHLO A . . 7ubo Joyan Schiaoch Hose “Tubo
B0, . R . Clfinare Cylinoive Zylinder Cyiinder Clitnayo
HEOHL A e FrSTEWE Psion Kdloen - PiEln Piston
HEOZE A . i RO Piver Bolzen Fin Perno
HE0FE A e, e CgpEthio ouvercle Tecke) Cover Tapa,
3H40 4. e e VI Vis Schvaube - Sorew Tovowlo
3M4E A ) . DadO Ecrou Huttex ot Toerca
344820 178 eeeen <DoOO Fevou Huftey Mot Toevea
316040 2 .. ... Rohdelld Rondelle Schaibe Washer Avendela
36549 - - .. Rordelfs Londelle Scheibe Washer Awndels
G564 S e KORTRYS Rondelle Schoibe Washer. Asndela
354006 2 S /e e 7/ GraISSeur Schniernippel Grease mpple  Engrasador
5703 A4 .. e e _SERE S0l Sevle doinis b'kch‘ﬁlﬂ%sa‘rz Seal ving set Sene de jorilfas
58155 A . enrm oo CUiRONO O, Cylindre Zylinder Cylinter Cilindyop ‘
511749 T ey SrE B0l Sere Joirils Dickvingsslz Seal vinp s&l”  Serie de Jonks
578443 4 T 73996 CorTacis o, Cavlbuche. Kaviusohe Catiridge CarTucho
570994 A AB9RE e G2HICGS O, Caffouche Kavlusche Cotlridge. Cerlucho
s A S L6 ... Fltvo compl Filtve Filter Filfer Fitro
513299 A4 895 ceememn FilTr0 compl Filtie Filter Flfer Filtve
HE80F R e TRBO LDA-E0 Toyen Schisuch Hose Tobo
H5EAB 4o s e Tbo DVAAIRD Tuyan Schlauch Hose Tuvbo
5806 4. . e PO LD EF Tuyan Sehlauch Hose Tobo
415900 A, e b EDBED Tuyan Schisuch Hose - Tvbo
415004 4 - TibD LDA-S4 Toyan Schipuch Hose Tobo
5907 4. Tbo DB -1550 Tuyan Schiauch Hose : ;
LY 4. Rocordp | Rarord Anschlussiuch
208849 4 o GUBIEIZIORE Joint - DichTong -
oA i RACCOrdD Racce i% .
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Cadieg

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: RLDA 914 [ 8LD 665!2 * LDA 672/ 51D 675/2 « RD 952 | RD 270

PR R S N 1 T Y T S N A i e B B S - WY

_L .
—t S WA= NN AN

-

Ralla Serie N° -

Fino

alla Serle N®

DESCRIZIONE

Registro

- Prigioniero

Tappo

- Molla (LDA-914) (BLD-685/2)
Molla (R-952) (RD-270)

Filo acceler.

- Filo acceler.
- FHo acceler.
. Morsetio

- Acceleratore
- Volante

Seeger

azlenes PRINIO
~ Supporto
- Supporto

- Supporio

Coperchio
Protezione
Supporto

- Supporto

Dado
Coperchio
Anelio
Colonnetta
Albero

Vite

Vite

Vite

Vite

Vite

Dado
Dado
Rondelia
Rondella,
Rondella
Rondella
‘Spina
Spina
Linguetta
Anelio OR
Ingrassatore .

Colonnetta compl.

M
Motore - Moteur - Motor - Engine’- Motor: DVA 1030G / DVA 10308
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LDA 820 / 4LD 820

Codliication
Flg. N* Code
Code
Codificacion
1 102965
2 103928
3 104782
4 105803
4 112992
5 108681 ()
5. 109366 {a)
‘57 100378 {c)
-8 107173
Tz 110637
8 110738
"9 - 111294
10 111797
1 111834
12 111837
13 111892
14 111800
15 112093
16 112094
17 112085
18 112382
19 112859
20 112980
21 112993
22 112994
23 311149
24 - 311415
25 311434
26 313019
27 313562
28 314019
29 314031
30 316010
31 316018
32 316206
33 316208
34 321083
35 321097
36 323619
37 342707
38 354006
39 511720
a =
b=
cC =
41 HAG07
42 ;

41943

y
y

48300
18300

SUp{\O e
Soppor o

2

DESIGNATION

Reglage

. Goujon

Bouchon
Ressort
Ressort

Cible

Céable

Céble

Arrétoire
Manette de gas
Volant

“Circlip

Pivot
Support
Suppori
Support
Couvercle
Protection
Support
Support
Ecrou
Couvercle
Annsau
Pivot
Arbre

Vis

Vis’

Vis

Vis

Vis
Ecrou
Ecrou
Rondelle -
Rondelle
Rondelle
Rondele
Goupille.

- Goupille .

Linguet
Joint
Graisseur

Pivdbt

Soppoﬂ—
SoppoTT

BENENNUNG

Klemme

~Stiftschraube
‘Verschluss .
- Feder-

reder

Leitung

Leitung
Leitung

Klemme
-Geshebel

Lenkrad
Sicheringsring
Bolzen
Lagerung

* Lagerung

Lagerung
Dackel

- Schutz

Lagerung
Lagerung
Mutter
Deckel
Ring
Bolzen
Welle

Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube

© Mutter

Muiter
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Scheibe

Stift

Stift
Scheibenfeder
Dichtungsring
Schniernippel

_ Bolzen

Lagerun
4&%%%%

SNy

DESCRIPTION

-Adjusier
" Stud

Plug

-~ Spring

Spring
Cable
Cable
Cable
Holdfast

Accelerator Handle

Steering Whell

Circlip
. “Pin

Support
Support
Support
Cover
Covering
Support
Support
Nut

Cover
. Rimg

Pin
Shaft

Screw
Screw

-Screw
‘Screw

Screw
Nut

- Nut

Washer
Washer
Washer
Washer

Pin

Pin

Key

Seal ring
Grease Nipple

Pin

Sepport
SoppoFY

DENOMINACION

Registro
Esparrago

- Tapén

Resorte
Resorte
Cable
Cable
Cable

Bacadillo

Maneta accelerador
Volante

Aro retencién

Perno

Soporte

- _Soporte

Soporie
Tapa
Proteccion
Support
Support
Clavija
Tapa

* Anilio Co

Perno
Arbol

Tarnillo
Tornillo ™
Tornille
Tornillo

. Ternillo

Tuerca
Tuerca
Arandela ]
Arandela
Arandela
Arandela
Pasador
Pasador
Chavetla
Junta Torica
Engrasador

Parne

Som\?\L@
5oporT-§>_,
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Fig. N°

QOO NN~-DOOh k-2

Co;E;;:;:ion
Cada
Code

Cadificacion

103502
103503
103568
103568
104189
107092
106077
105203
105204
107095
112858
105840
107090
107102

312494
314028
316114
316468
316608
354006
354010

=R R L A e B Y

AL S A I LN % ]

Dalla Serie N°

Fino
alla Serie N°

DESCRIZIONE

Boccola
Perno
Tirante’
Tirante
Piastra
Piastra
Boccola
Tubo

Cerniera sterzo mecc.
Cerniera sterzo mecc.
Cerniera sterzo idraul.

Vite
Tirante -
Boccola

Vite
Dado
Rondella
Rondella

-Aondella

Ingrassatore
Ingrassatore

DESIGNATION

Douille

" -Pivot
< Tirant

Tirant

‘Plagquette
_ Plaguette

Douille
Tuyau
Charniére
Charniére
Charniére
Vis

Tirant
Douille

Vis
Ecrou
Rondelle
Rondelle
Rondelle

- Graisseur
Graisseur

BENENNUNG

Blchse
Bolzen
Stange
Stange
Plattchen
Plattchen
Blichse
Rohr
Gelenk
Gelenk
Gelenk
Scharaube
Stange
Biichse

Schraube
Mutter
Scheibe
Scheibe
Scheibe
Schmiernippel
Schmiernippel

DESCRIPTION

Bush
Pin
Rod
Rod
Plate
Plate
Bush
Pipe
Hinge
Hinge
Hinge
Screw
Rod
Bush

Screw
Nut

" Washer
" Washer

Washer

- Grease Nipple
~ Grease Nipple

DENOMINACION

Buje
Perno

CVarilla

Varilla
Placa
Placa
Buje
Tubo
Charnela
Charnefa
Charnela
Tornillo
Varilla
Buje

Tornillo

Tuerca
Arandela
Arandela

- Arandela

Engrasador
Engrasador



VALIDITA

fino alla matricola

dalia matricola

CERNIERA ANTERIORE

TAV. 10




wiMhGe
Codification

- -3 F. -
Fe-N Cods G Dalla Serlg N slaSoroNe  DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACION
Codificacion

1 10351 1 Perno Pivot Bolzen Pin + Perno

2 103886 1 13922 Cernlera sterzo mecc. Charniere Gelenk Hinge Charnela

2 107101 T e 13923, ... Cerniera sterzo mece. Charniere Gelenk Hinge Charnela

2 112957 1 Cerniera sterzo idraul. Charniere Gelenk Hinge Charnela

3 104489 1 " Coperchio Couvercle Dekel Cover Tapa

4 104859 1 Prolunga Extension Verlaengerung Extension Alargamiento
5 104860 4 Prigioniero Goujon ) Stifschraube Stud - Esparrago
6 105158 1 Giunto Joint Kupplung Joint Junta

7 105159 1 Giunto Joint Kupptung Joint Junta

8 109581 2 Anello : Joint Ring _ Rimg o Junta

9 111780 1 Protezione Protection Schutz ' © Covering ' : Proteccion
10 111783 2 Supporto Support Lagerung o Support - Soporte

11 311038 2 s e A28, Vite Vis Schraube -Screw Tornillo

1 311166 3 L3 . Vite - - - Vis Schraube Screw © Tornillo

12 31132 4 e . Vite Vis . : Schraube , Screw Tornillo

13 311148 4 — Vite SRR - Vis : . Schraube Co Screw Tornillo

14 311149 3 e e Vite " L Vis : - "Schraube Screw Tornillo

15 311471 2 cecemeeeramnranns v . Vite . Vis - . . Schraube Screw Tornillo

16 313019 2 17188, .. B ' L I “Vis " “Bchraube © Screw - - Tornillo

17 314022 2 terierevnensenns atia Dado IR Ecrou - Mutter 0 Nut . Tuerca

18 314117 4 R veremene Dadlo - : Ecrou Mutter Nut .. .- Tuerca

19 314322 2 Dado . Eerou . Mutter Nut o Tuerca
20 316008 4 Rondella " Rendelle ' Scheibe Washer Arandela
21 316010 7 Rondella Rondelle - Scheibe Washer Arandela
22 316012 2 Rondella " Rondelle ) : Scheibe Washer Arandela
23 316014 4 Rondelia : Rondelle Scheibe Washer . Arandela
24 316407 2 Rondella " Rondelle i Scheibe Washer . Arandela
25 321097 1 Spina Goupille Stift Pin Pasador
26 342707 1 Anello OR Joint Dichtungsring Seal ring Junta torica
27 354010 B e e ingrassatore ". Graisseur ° Schmiernippel Grease nipple " Engrasador
6 H6588 A 9008 . GioD ot : Kuppluig Rh Jorita

7 6636 1 A0 e . GiURTD ot Kupplungy Jointf Junfa
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Fig. N°

OoOo~N®HF;h WA o

Codilication
Code
Code

Codificacion

1025623
102969
103207
103223
103691
103711
103712
103717
103718
103719
103722
103723
103724
103725
103759
103889
111774
106685

311027
311149
314111
314115
316006
316008
316010
316012
317008
317108
321089
322008

O N A - T A NN A O RS 1)

RWRNN=SONN2RDN

Q.

Dalla Serie N°

Fino
alla Sarig N*

DESCRIZIONE

. Molla

Tamburello
Leva

. Ingrassatore

Leva frizione

.. Pedana sinistra
. Pedana destra
... Leva freno

... Perno

... Leva

... Tirante

... Perno

... Perno

.. Gancio

... Perno

... Perno

... Filo frizione

. Morsetto

.. Vite
e Vite
... Dado
.. Dado
... Rosetta
... _Rosetta
.... Rosetta
... Rosetta
... Forcella
.. Perno
.- Spina elastica
. Copiglia

DESIGNATION

Ressort

Pivot

Levier

Graisseur

Levier embrayage
Plancher
Plancher

Levier frein

Pivot

. Levier

Tirant
Pivot
Pivot
Crochet
Pivot

Pivot

Cable
Arrét

Vis
Vis
Ecrou

- Ecrou

Rondelle

‘Rondelle

Rondelle
Rondelle
Fourchette

‘Pivot

Goupille
Goupille

BENENNUNG

Feder

Bolzen

Hebel
Schmiernippel
Kuppiungshebel
Trittblech
Trittblech
Bremsenhebel
Bolzen

Hebel

Stange

Bolzen

Bolzen

haken

Bolzen

-Bolzen-

Leitung
Klemme

Schraube
Schraube

‘Mutter

Mutter

“Scheibe

Scheibe
Scheibe
Scheibe
Gabel
Bolzen
Stift
Splint

DESCRIPTION

Spring

Pin

Lever
Grease nipple
Clutch [ever
Footboard
Footboard
Brake lever
Pin

Lever

Rod

Pin

Pin

Hook

Pin

Pin

Cable

Hoifast

Screw
Screw
Nut
Nut
Washer

"~ Washer

Washer

-Washer

Fork
Pin
Pin
Pin

DENOMINACION

Resorte
Perno
Varilla
Engrasador

Palanca embrague’

Estribo
Estribo
Palanca freno
Perno

Varilia

Varilla

Perno

Perno

Varilla

Perng

-Perno

Cable
Bocadillo

Tornilio
Tornitlo
Tuerca
Tuerca
Arandela

" Arandela
- Arandela

Arandela
Horquilla

Perno

Pasador
Pasador abierto



13922

VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola|
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Fig. N°

i P W gy
O~ RN OO0 AWK =

Codice
Caodification
Code
Code
Codificacion
102865
103719
103722
104791
106581
105982
106728
106770
106889
10701
107577
107578
107661
107776
107777
108761
110905
111774

311135
311329
314216
314708
314810
316008
316208
316418
316435
317008
317108
321298
322001
354006

Q.

TR R I T Tttt A+ 0 Lt B L L AL

WEWRWNMNMOO RSN

Dalla Serie N°

Fing
alla Serie N°

DESCRIZIONE

Registro
Leva
Tirante
Perno
Pedale
Pedale
Molla

.. Perno

Leva

Perno
Pedana dx.
Pedana sx.
Distanziale
Perng
Perno
Rondella
Morsetic
Filo frizione

Rondella
Rondella
Rondella
Rondella
Forcella
Perno
Spina
Copiglia
Ingrassatore

DESIGNATION

Reglage
Levier
Tirant
Pivot
Pedale
Pedale
Ressort
Pivot
Levier
Pivot
Plancher d.
Plancher g.
Entretoise
Pivot

Pivot
Rondelle
Arretoire
Cable

Vis

~Vis

Ecrou
Ecrou
Ecrou
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Fouchette
Pivot
Fiche
Goupille
Graisseur

BENENNUNG

Klemme
Hebel
Stange
Bolzen
Pedal
Pedal
Feder

Bolzen

Hebel

- Bolzen

R. Trittbrett
L. Trittbreit

Abstadsstick

Bolzen
Bolzen
Scheibe
Klemme
Leitung

Schraube
Schraube
Mutter
Mutter
Mutter

~ Schelbe

Scheibe
Scheibe
Scheibe

. Gabel

Bolzen

Stift

Splint
Schmirnippel

DESCRIPTION

Adjuster
Lever
Rod

“Pin
~Pedal

Pedal
Spring
Pin

- Lever
Pin .
..R. Footboard

L. Footboard

" Spacer

Pin

Pin
Washer
Holdfast
Cable

-Screw
‘Screw
“Nut

Nut

* 'Nut

Washer
Washer

“Washer

Washer
Fork
Pin

Pin

Pin

Grese nipple

DENOMINACION

Registro
Palanca
Varilla
Perno
Pedal
Pedal
Resorte
Pernc
Palanca

Perno

Estribo d.

- Estribo iz.

Distanciador

~Perno
Perno
“Arandela
‘Bocadillo
Cable

Tornillo
Tornillo
Tuerca
Tuerca
Tuerca
Arandela
Arandela
Arandela
Arandela
Horquilia
Pernp
Espina
Clavija
Engrasador
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Fig. N*®

WO S LR

Codler
Coadltication
Code
Coda
Codlllcaclon
103354
103406
103445

103446
103459

108798 -
103481
108807
103534
103535 °
103536
108810
103798
103926
103927
103832
104842
15824
105804
105812
105813
108313
1406843
105844
105893
105894
111795
106967
107914
108113
1088285
108831
314125

3ilit8
312030
31135
311150
311151
312693
312685
314025
314115
316008
316008
316010
31eMmz2
316014
316020
316486
321048
45244
5944
415923
312206

HI277

~& O
A el ol e K

- .
MMMM.LMN..L.—L—L_\._A.A_L_L_\M.AQ.:-.-L—&—\N-—E-\—K-L..\_;_;NN

LoNAa s o s

Dalia Serio N*

Flro
alls Sarla N*
;. 16667
arrien A ISR
15687
SO <1151
e AGBET...
EALEEM)
R0
14282........”

PRI MO 55

DESCRIZIONE

Mozzo
Guarnlzione
Coperchio
Coperchio
Coperchio
Coperchio
Coperchlo
Coperchio

.Guarnizione

Guarnizione
Guarnizione
Guarnizlone
Tappo
Frigioniero

* Priglonlero

Rondslla
Tappo
Tappo
Carter
Coperchlo
Caoperchio
Coperchlo
Guarnizione

- Guarniziona

Supparto
Supporto
Supporto
-‘Rondeila
Rondella
Perno
Perno
Dado
Dado

Vite

Vite

Vit

Vite

Yite
Grano
Grano
:Dado
Dado
Rondella -
Rondella
RAondella
Rondella
Rondella
Rondella
Rondella
Spina

. Coperchi0

7197,
7197,
AT B
49330
747
SRR I A
AZA98
17197
v ARERE
ARGAT
Ly ire
17198
14509,
44599,
44589,

7 —

Q:perd_\ 0

Prolezione
vile

Tappo

DESIGNATICN

Moyeu
Jolnt
Couvercle
Couvercle
Couvercle
Couvercle
Couvercle
Couvercle
Joint
Joint
Jalnt
Joint
Bouchon
Goujon
Goujon
Acendelle
Bouchon
Bouchon
Carler
Couvercle
Couvercle
Couvergle
Jolnt
Jolnt
Support
Support
Support
Rondelle
Rondelia
Pivot
Plvot
Ecrou
Ecrou

Vis

Vis

Vis

Vis

Yis

Vis

Vis
Ecrou
Ecrou
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Rendelle
Rondelle
Fondelle
Rondelle
Goupllle

Coyvercle
Covverch
Prolection

S
Bouchon

BENENNUNG

Naba
Dichtung
Deckel
Deckel
Deckel -

“'Deckel

Deckel

Deckel .
‘Dichtung:
Dichtung -
Dictung
Dichtung

Verschluss™ .
Stiftschraube -

Sliftschraube
Schelbe
Verschiuss
Verschluss
Geahduse
Degkel
Deckel
Deckei

~ Dichtung

Dichtung
lLagerung
Lagerung
Lagerung
Schelbe
Schelbe
Solzen
Dolzen
Mutter
Mutter

Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Mufter
Mutter
Scheibe
Schelbe
Schelhe
Schelba
Scheibe
Scheilbe
Scheibe
Stift
Deckal
Deckel

Schiife
Schiube

Verschiuss

DESCRIPTION .

Hub
Gasket

- Gover

Cover
Cover
Cover
GCover
Cover

_ Gasket

Gasket
Gasket
Gasket
Plug
Stud
Stud
Washer
Plug

Flug
-Case

Cover
Cover
Cover

. Gasket
. Gasket

Support
Support
Support
Washer
Washer

Pin

Pin
MNut
Nut

Serew
Screw
Screw

- Screw

Screw
Screw
Screw
Nut

Mut
Washer
Washer
Washer
Washer
Washer
Washer
Washer
Pin
Cover
(over,
Covering
Serew

Flog

DENOMINACION

Cubo
Junia
Tapa
Tapa
Tepa
Tapa
Tapa
Tapa
Junia
Junia

~Junta

Junta
Tapon

. Esparrago
- Espamrago

Arandeila

Tapon

Tapan
Caja
Tapa
Tapa
Tapa
Junta

" Junta

Soparie
Soporte
Soparte
Arandela
Arandela

" Petno

Peino
Tuerca

- Tuerca

Tornillo
Tornlllo
Tornillo
Tornilte
Tornitio
Tomillo
Tornille
Tuerca
Tuerce
Arandela
Arandela
Arandela
Arandela
Arandela

- Arandela

Arandsia
Pasadoer”

Topa

Tahs |
Rg%é_cdm
76!’!2:1’[0
T3p00



VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola
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Fig. N°

WO~ DOM A WN =

Codification Eino

ggg Q. Dalla Serie N° alla Serie N°

Codificacion
101266
102944
103448
103450
103451

103452
103453
103474
103475
103477
103479
103480
103481
103489
107374
103491
103492
103493
103495
103650
103770
103916

103928
103930
103931
103933

104046
105007
105306
1058086
105807
105808
105809
105811
105814
107373
109212
108211

DESCRIZIONE

Molla

v Bfera
Albero-

Ingranaggio

Ingranaggic ;
“Ingranaggio” . - ..
Ingranaggio® "+ |

Ingranaggio

Ingranaggio -~ .

Pernc .
Distanziale .
Distanziale -
Distanziale
Supporto

. Supporto

Bronzina
Leva
Perno
Forcella
Leva
Tubo

Pompa idraulica

Prigloniero
Pomolo
Rondella
Vite

“Tubo

Raccordo
Pignone
Ingranaggio
Ingranaggio
Albero
Albero )
Distanziale
Distanziale
Boccola
Distanziale
Distanziale

. DESIGNATION

F{éssort

“Bille

Arbre
Engrenage

‘Engrenage

Engrenage
Engrenage

:Engrenage

Engrenage

- -Pivot
. = Entretoise
. Entretoise

Entretoise

Support
- Support

Coussinet

- Levier

Pivot

“-Fourchette
. Levier

Tuyau -

.Pompe hydraulique
‘Goujon

Pommeau
Rondelle
Vis

Tuyau
Raccord
Pignon

.Engrenage

Engrenage
Arbre
Arbre
Entretoise
Entretoise
Douille
Entretoise
Entretoise

BENENNUNG

Feder
Kugel

< Welle

Zahnrad

.. Zahnrad
- Zahnrad

Zahnrad -
Zahnrad = -
Zahnrad
Bolzen
Abstandstuck
Abstandstuck
Abstandstuck
Traeger
Traeger

. Lagerschale

Hebel
Bolzen
Gabel
Hebel

- 'Rohr
Hydraulische Pumpe
. Stiftschraube

Griff
Scheibe
Schraube
Rohr
Stutzen |
Zahnrad
Zahnrad
Zahnrad
Welle
Welle

Abstandstuck - .
~ Abstandstuck

Blshe
Abstandstuck
Abstandstuck

DESCRIPTION

Spring
Ball

--Shaft

Gear

- Gear
“Gear

Gear

-Gear

Gear

. Pin

Spacer
Spacer

© Spacer

Support
Support
Bush
Lever
Pin

- Fork
" Lever

Pipe

Hydraulic pump

Stud
Knob
Washer
Screw

. Pipe”

Connection
Pinion

"~ Gear

Gear
Shaft
Shaft
Spacer
Spacer
Bush
Spacer

" Spacer

DENOMINACION

Resorte
Bola
Arbol

- .Engranaje
- Engranaje
- Engranaje

Engranaje

- 'Engranaje
~ “Engranaje
. Perno

Distanciador

‘Distanciador
. Distanciador
Soporte

Soporte
Casquillo
Varilla
Perno

*. Horquilla
" Varilla

Tubo

Bomba hydraulica

Espéarrago
Boton
Arandela
Tornillo

~Tubo

Racord
Pifion

-Engranaje

Engranaje
Arbol

Arbol
Distanciador
Distanciador 4
Buje
Distanciador
Distanciador
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Fig. N°

38
39
40
41
42
43
44
45
46
a7

oaice
Codification
Code
Code

Cadlficacion
311136
312015
312018
312035
312706
314013
314016
314115
314835
315930
316008
316012
316020
323602
324725
324728
324730
324735
324742
324862
324855
331130
331730
335030
331735
331930
331935
332525
337626
337627
341691
341718
341750
341040
342810
342822
342928
331730

...AN,_L_I.NN_I._L_L_I.—L_L_L—l!\)m—lm-—l—k_\m_j-L—L—L—l-—&_l.—t—l-_l_k_’._h_h

o

: Flno
Dalla Sarie N° alla Serie N°

DESCRIZIONE

Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Dado
Dado
Dado

Dado autobloccante

Ghiera
Rosetta
Rosetta
Rosetta
Chiavetta
Seeger

Seeger

Seeger
Seeger
Seeger
Seeger
Seeger
Cuscinetto
Cuscinetto -
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Gabbia a rullini
Gabbia a rullini
Anello corteco
Anello corteco
Anello corteco
Anello corteco
Anello.OR
Anello OR
Anello OR
Cuscinetto

DESIGNATION

Vis

- Vis

Vis

Vis

Vis

Ecrou
Ecrou
Ecrou
Ecrou
Fretie
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Clavette
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips
Roulement
Roulement
Roulement
Roulement
Roulement

- Roulement

Roulement
Douille
Douille
Joint
Joint
Joint
Joint

Joint OR
Joint OR
Joint OR
Roulement

~ Lager

BENENNUNG

Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube

" Mutter

Mutter
Mutter
Mutter
Ring

" Scheibe

Scheibe
Scheibe

Keil
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring

. Sicherungsring

Sicherungsring

-Lager

Lager
Lager
Lager
Lager
Lager

Nadeltagerkaéfig

Nadeltagerkaefig

Dichtring
Dichiring
Dichtring
Dichtring
Dichtring
Dichtring
Dichtring
Lager

DESCRIPTION

Screw

" Screw

Screw
Screw
Screw
Nut

Nut

Nut

Nut
Ring nut
Washer
Washer

"~ Washer

Key

" Lockring
‘Lockring

Lockring
Lockring
Lockring

‘Lockring
. Lockring

Bearing

‘Bearing

Bearing
Bearing
Bearing
Bearing
Bearing

Needles bearing -

Needles bearing
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Seal ring

Seal ring

Seal ring
Seal ring
Bearing

DENOMINACION

Tornillo
Tornillo
Tornillo
Tornille
Tornilto
Tuerca

_ Tuerca

Tuerca
Tuerca

Juerca

Arandela

.Arandela
"Arandela
~ Chaveta

Aro retencion

-Aro retencion

Aro retencion
Aro retencion

Aro retencion
-Aro retencidn

Aro retencion
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Cojenete agujas
Cojenete agujas
Anillo proteccion
Anillo proteccion
Anillo proteccion
Anillo proteccion
Anillo proteccioh
Anillo proteccion
Anillo proteccion
Rodamiento
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Fig. N°

O~ E LN

Codice
Codification

Code
Cede
Codificacien
101266
102944
103357
103448
103451
103452
103481
103492
103493
103495
1038650
103930
106306
108806
105807
105808
105809
105811
108835
108898
109211
109212

311136
314522
314835
315930
316453
324730
314735
324742
324862
324925
331730
331735
331930
331935
332525
335030
337626
341040
341691
341719
342810
342822

117249
32422,6

A . W G N W N, QPPN | S U A T (T T O T G U G T (U T g 1

[ RIS I U (RIS (U U NI DU U T WU W A WU T T A U (U R g

Dalla Serie N® Fino

alla Serie N*°

DESCRIZIONE

Moila
Sfera

Rondella
Albero
Ingranaggio
Ingranaggio
Distanziala
Leva

Pernc

l.eva

Leva

Pomolo
Pignone
Ingranaggio
Ingranaggio
Albero
Albero
Distanziale
Distanziale
Prigioniero
Distanziale

e AGHETTT

Distanziale

Rendella
Seeger
Seeger
Seeger
Seeqger
Seeger
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto
Cuscinetto

Cuscinetto
Gabbia a rulfini

Anello di tenuta
Anello di tenuta
Anello di tenuta
Anello OR
Anello OR

Pignone

Sem%gv

DESIGNATION

Ressort
Bilfe
Rondelie
Arbre
Engrenage’
Engrenage
Entretoise
Levier
Pivot
Levier
Levier
Pommeau
Pignon
Engrenage
Engrenage
Arbre
Arbre
Entretoise
Entretoise
Goujon
Entretoise
Entretoise

Vis
Ecrou

. Ecrou

Frette
Rondelie
Circlip
Circlip
Circlip
Circlip
Circlip
Reulement

* Roulement

Roulement
Roulement

“Roulement

Roulement

Douille

Joint

Joint

Joint

Joint

qunt

Pignon
o,

Crechp

BENENNUNG

Feder

Kugel

Scheibe

Welle

Zahnrad
Zahnrad
Abstandsstlick
Hebel

Bolzen

Hebel

. Hebel

Griff

Ritzel

Zahnrad
Zahnrad

Welle

Welle
Abstandsstlick

- Abstandsstiick

Stiftschraube

.‘Abstandsstiick

Abstandsstiick

Schraube
Mutter

~Mutter

‘Gewindering
Scheibe
“Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Lager

Lager

l.ager

Lager

Lager

Lager
Nadeliagerkafig
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Rilzel ,
Siche rUnGSYINg

DESCRIPTION

Spring
Ball
Washer
Shaft
Gear
Gear
Spacer
Lever
Pin
Lever

- Lever
- Knob

Pinion
Gear
Gear
Shaft
Shaft
Spacer
Spacer

.Stud

Spacer
Spacer

Screw
Nut

Nut
Ring nut
Washer
Circlip
Circlip
Circlip
Circlip
Circlip
Beafing
‘Bearing
Bearing
Bearing
Bearing
Bearing
Needle ring
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Ploion
Cwelip

DENOMINACION

Resorte
Bola
Arandela
Arbol
Engranaje

- Engranaje

Distanciador
Palanca
Perno
Patanca
Palanca
Botdn

Pifdn
Engranaje
Engranaje
Arbol

Arbol
Distanciador

Distanciador

Esparago
Distanciador

-~ Distanciador

Tornillo
Tuerca

Tuerca

Tuerca
Arandela

Aro retencién
Aro retencion
Aro retencion
Aro retencion
Aro retencidn
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Rodamiento
Cojinete agijas
Junta torica
Junta torica
Junta torica
Junta jorica
Jupta torica
Piacn
Aro vélencion



TAV. 14/B

TRASMISSIONE POSTERIORE

VALIDITA

dalla matricola

15668

fino alla matricola
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R

Codification

Fig. N°® Code
Code
Codificacion
1 101244
2 101268
3 102101
4 102102
5 102103
6 102822
7 103260
8 103294
9 103352
10 103353
1 103355
12 103356
13 103357
14 103358
15 103359
16 103379
17 103380
18 103645
19 103646
20 103648
21 103e32
22 103957
23 103958
24 104101
25 104824
26 105265
26 107259
27 105266
27 107258
28 105305
19 M3HS
5 HEA2R
& HBEO2T
19 H#H4e

NP LY\ S UGS O LI SRR R X RPN

i Fino
Dalla Serfe N° alla Serie N

AB0RA L ded3e
LLAB980

_Aodag T

DESCRIZIONE

Perno

Molla

Anello

Perno

Perno .
Corpo diffarenziale
Ceppo freno
Satellite
Semliasse
Tamburo
Boccola
Albero
Rondella
Rondella
Grano
Distanziale
Distanziale
Forcella
Perno

Molla
Rondella
Perno

Leva dx.
Piastrina

Leva sin.
Planetario dx.
Planetario dx.
Planetario sin.
Planetario sin.
Corcna

Perno
Porno
Corpa clidt,
Perno

DESIGNATION

Pivot

Ressort

Joint

Pivot

Pivot

Corps diff.
Machoire frein

. Satellite

Demi axe
Tambour
BPouille
Arbre
Rondelle
Rondelle

Vis s.1.
Entretoise
Entretoise
Fourchette
Pivot
Ressort
Rondelle
Pivot

Levier d.
Arrétoir
Levier g.
Planetaire d.
Planetarie d.
Planetaire g.
Planetaire g.
Couronne

Pivgl

?‘wo‘r dﬁ“;
oeps dad
Pi\%r

BENENNUNG

Bolzen

Feder

Ring

Bolzen

Bolzen
Differentialgehaeuse
Backenbremse
Kegelrad

Welle

Trommel
Buechse

Welle

Scheibe

Scheibe

Passtift
Abstandstuck
Abstandstuck
Gabel

Bolzen

Feder

Scheibe

Bolzen

R. Hebel
Sicherungsring
l.. Hebel

R. achswellenrad
R. achswellenrand
L. achswellenrad
L. achswellenrad
Kranz

Bolzen
Bolzen

Dl gehause
Dolzen

DESCRIPTION

Pin

Spring
Ring

Pin

Pin

Diff. body
Brake-shoe
Idle pinion
Axle-shaft
Brum brake
Bush
Shaft
Washer
Washer
Screw
Spacer
Spacer
Fork

Pin

Spring

Washer

Pin

R. lever
Safety plate
L. lever

R. Sun gear
R. sun gear
L. sun gear
L. sun gear
Crown

Pin

£n

Didl . body

Pin

PENOMINACION

Perno

" Resorte

Junta

Perno

Perno
Cuerpo dif.
Zapata
Satélite
Semieje
Tambeor
Buje

Arbol
Arandela
Arandela
Tornillo
Separador
Separador
Horquilla
Parno
Resorte
Arandela
Perno
Palanca d.
Plaquita
Palanca iz.
Planetario d.
Planetario d.
Planetario iz,
Planetario iz.
Corona

Perno
Perno
Cuerpo did-

Perno

o
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Fig. N°

OO AW -

Co;;ll;gsaon
Code
Code

Codificacion

101244
101268
102101
102102
102103
102822
103260
103294
103352
103353
103355
103356
103357
103358
103358
103379
103380
103645
103646
103648
103932
103957
103958
104101
104824
105265
107259
105266
107258
105305

H3H5
45928
HEQ2F
H#46

[ R L7\ S NG G U i L L0 N IR R L R N XY

_L_ES_L_ [ O N .

P

Dalla Serie

Ne Fino
afla Serfe N°

LAL0564 . ded3e
LABSRG .
L AB880 .

_Avao T

DESCRIZIONE

Perno - .

Molla

Anello

Perno

Perno

Corpo differenziale
Ceppo freno
Satellite
Semiasse
Tamburo
Boccola
Albero
Rondella
Rondella
Grano
Distanziale
Distanziale
Forcella
Perno

Molla
Rondella
Perno

Leva dx.
Piastrina

Leva sin.
Planetario dx.
Planetario dx.
Planetario sin.
Planetario sin.
Corona

Peyno
Peno
COYPO le\‘H.
Termo

DESIGNATION

Pivot
Ressort
Joint

Pivot

Pivot

Corps diff.
Méachoire frein
Satellite
Demi axe
Tambour
Doullle
Arbre
Rondelle
Rondelle

Vis s.t.
Entretoise
Entretoise
Fourchette
Pivot
Ressort
Rondelle
Pivot

Levier d.
Arrétoir
Levier g.
Planetaire d.
Planetarie d.
Planetaire g.
Planetaire g.
Couronne

Pivgl

Pt st
Corbs Gtk
Piv%*f 5

BENENNUNG

Bolzen

Feder

Ring

Bolzen

Bolzen
Differentialgehaeuse

- Backenbremse

Kegelrad

Welle

Trommel
Buechse

Welle

Scheihe

Scheibe

Passtift
Abstandstuck
Abstandstuck
Gabel

Bolzen

Feder

Scheibe

Bolzen

R. Hebel
Sicherungsring
L. Hebel

R. achswellenrad
R. achswellenrand
L. achswellenrad
L. achswellenrad
Kranz

Bolzen

- Bolzen

D gehause
Ejj‘.a%eﬂ _

DESCRIPTION

Pin

Spring
Ring

Pin

Pin

Diff. body
Brake-shoe
Idle pinion
Axle-shaft
Drum brake
Bush
Shaft
Washer
Washer
Screw
Spacer
Spacer
Fork

Pin

" Spring

Washer

Pin

R. lever
Safety plate
L. lever

R. Sun gear
R. sun gear
L. sun gear
L. sun gear
Crown

Fin

¥in

O body

Fin

DENOMINACION

Perno
Resorte
Junta
Perno
Perno
Cuerpo dif.
Zapata
Satélite
Semigje
Tambor

" Buje

Arbol
Arandela
Arandela
Tornillo
Separador
Separador
Horquilia
Perno
Resorte
Arandela
Perno
Palanca d.
Plaquita
Palanca iz.
Planetario d.
Planetario d.
Planetario iz.
Planetario iz.
Corona

Perne

Perno n
Coerpo did .
"\)Q\fgo te



VALIDITA
dalla matricola |{ fino alla matricola

ASSE RUOTE POSTERIORE
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Fig. N®

Codice
Codification

. Fino
ggg: Q. Dalla Serie N° alla Serie N°

Codificacion

103460
103506
103513
103514
103515
103518
103517
103764
103767
103917
103931
103933
103934
104156
104655
104965
105042
105559
105560
106843
107798

-t
_L_L..L_LM_L_.L_L_Lm.p._l._i—L_L_L_LNMd_‘

345040

DESCRIZIONE

Coperchio
Rondella
Distanzjaie
Boccola
Stelo
Perno
Alberg
Tubo

Tubo
Braccio
Rondella
Vite
Distributore
Tubo

Tubo
Rondeila
Braccio
Pistone
Tubo cilindro
Vite

Vite

Vite

Vite
Rosetta
Rosetta
Linguetta
Seeger
Seeger
Seeger
Seeger
Anello corteco
Anello OR
Anellc OR
Anello

DESIGNATION

Couvercle
Rondelle
Entretoise
Douille
Bielle
Pivot
Arbre
Tuyau
Tuyau
Bras
Rondelle
Vi
Distributeur
Tuyau
Tuyau
Rondelle
Bras

‘Piston

Cylindre
Vis
Vig

Vis

- Vis

Rondelle
Rondelle
Clavette
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips
Joint
Joint OR
Joint OR

“Joint

BENENNUNG

Deckeal
Scheibe
Abstandstuck
Buechse
Pleuel
Bolzen
Welle
Rohr
Rohr
Arm
Scheibe
Schraube
Verteiler
Rohr
Rohr
Scheibe
Arm

‘Piston

Zylinder
Schraube-
Schraube

Schraube
Schraube
Scheibe
Scheibe
Scheibenfeder
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Dichtring
Dichtring
Dichtring
Dichtring

DESCRIPTION

Cover
Washer
Spacer

‘Bush
‘Connecting rod

Pin
Shaft
Pipe
Pipe
Arm
Washer
Screw
Distributor
Pipe
Pipe
Washer
Arm
Piston
Cylinder
Screw
Screw

Screw
Screw
Washer
Washer
Key
Lockring
Lockring

- Lockring

Lockring
Sealring

. Bealring

Sealring
Sealring

. DENOMINACION

Tapa

-~ Arandela
_ Distanciador
- Buje

Biela

Pernc

Arbol

Tubo

Tubo

Brazo
Arandela
Tornillo
Distribuidor
Tubo

. Tubo
‘Arandela
" - Brazo

Pistdn

-Cilindro

Tornillo
Tornillo

“ Tornillo

Tornillo
Arandela
Arandela
Chaveta

_ Aro retecion

Aro retecidn
Aro retecion

- Aro retecion
“Junta torica

Junta torica<
Junta torica
Junta torica
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Codification

code DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACION
Codificacion
1 103513 2 Distanziale Entretoise Abstandssttick Spacer Distanciador
2 103514 2 Boccola Douille Bichse - Bush Buje
3 103517 1 Albero Arbre Welle Shaft Arbol
4 103767 1 Tubo Tuyau Rohr Pipe Tubo
5 103831 5 Rondella Rondelle Scheibe Washer Arandela
6 103933 6 Vite Vis Schraube Screw “Tornillo
7 104156 1 Tubo _ Tuyay Rohr Pipe Tubo
8 104655 1 Tubo .Tuyau Rohr Pipe Tubo
9 104965 1 Rondella . Rondelle Scheibe Washer Arandela
10 104965 1 Rondella "'Rondelle Scheibe ' Washer - Arandela
1 105007 2 Raccordo ' ‘Raccord S _ Anschlusstick " “Connection Conexién
12 105014 1 Raccordo ' Raccord -Ansciusstick """ Connection Conexién
13 105042 2 Braccio ' " Bras Arm T Arm Brazo
13 110543 2 Braccio Bras Arm - Arm Brazo
14 106843 1 Vite Vis Schraube Screw . Tornillo
15 106912 2 Fascietta Collier Haltebano . Strap Abrazadera
16 107579 e 1 Pompa * Pompe Pumpe Pump S Bomba
17 107794 1 Raccordo Raccord Anschlusstiick Connection = . =~ . Conexién
18 107798 1 Tappo Bouchon Verschluss : Plug ' Tapén
19 108730 1 Distributore Distributeur Verteiler Distributor - Distribuidor
20 108805 1 Cilindro Cylindre Zylinder Cylinder : Cilindro
21 108808 1 Coperchio Couvercle Deckel Cover Tapa
22 108808 1 Braccio Bras Arm Arm Brazo
23 108809 1 Stelo pistone Biellette “Drckstange -Push rod Biela
24 108811 1 Pistone Piston Kolben Piston Pistén
25 109362 (e} 1 Tubo Tuyau Rohr Pipe : Tubo
26 107647 (a,cd) 1 Pompa Pompe Pumpe Pump - Bomba
27 108834 (b) 1 Pompa Pompe Pumpe " Pump - Bomba
28 109381 (a) 1 Tubo Tuyau Rohr Pipe Tubo
29 109382 (a) 1 Tubo _ Tuyau Rohr Pipe Tubo
30 109563 (b) 1 Tubo Tuyau Rohr Pipe -Tubo
31 109562 (b} 1 Tubo Tuyau Rohr Pipe Tubo
32 109372 (c) 1 Tubo Tuyau Rohr Pipe Tubo
33 109373 (o) 1 Tubo Tuyau Rohr Pipe Tubo i
34 109321 (d) 1] Tubo : Tuyau " Rohr Pipe Tubo
35 109322 (d) 1 Tubo Tuyau Rohr ' Pipe Tubo
36 109363 (e) 1 ;

Tubo Tuyau Rohr Pipe Tubo



TAV. 16/B
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VALIDITA

dalla matricola

15668
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Codice

Fig. N° o Code a Dalla' Serle N° Fino

. Coda . alfa Serie N alla Serie N°
Codificacion

37 fexnts e iy i T O R

38 311022 e eeeeeeenearns

39 312015 4

40 316414 8

41 321082 1

42 323560 1

43 324738 2

44 324880 1

45 341774 2

46 342620 2

47 342630 1

48 342829 1

49 342028 2 e e

50 - 312016 4

51 316208 4

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZI DVA 1030

CO0 T
LI VI [

DESCRIZIONE

Vite

Vite

Vite
Rondella
Spina
l.inguetta
Seeger
Seeger
Anello di tenuta
Anellg OR_
Anello OR
Anelio OR
Anello OR
Vite
Rondella

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: RUGGERINI RD 92/2 - RD 952 - RD 270

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 672 - 5LD 875/2

M

M

Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 820 - 4LD 820
M

Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 914 - 8LD 665/2

DESIGNATION

Vis

Vis

Vis
Rondelle
Fiche
Clavette
Circlip
Circlip
Joint
Joint
Joint
Joint
Joint

Vis
Rondeile

BENENNUNG

Schraube
Schraube
Schraube
Scheibe

- Stift
Scheibenfeder . .

Sicherungsring
Sicherungsring
Dichtungsring

Dichtungsring

Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Schraube
Scheibe

DESCRIPTION

Screw
Screw
Screw
Washer
Pin

Key
Circlip’

- Circlip

Seal ring -

- Seal ring

Seal ring
Seal ring
Seal ring
Screw
Washer

DENCMINACION

Tornillo
Tornillo

“Tornillo

Arandela
Espina

Chaveta

Aro retencidn

~Aro retencioén

Junta torica
Junta torica
Junta torica
Junta torica
Junta torica
Tornillo
Arandela




- TAV. 16/B

SOLLEVATORE

VALIDITA

dalla matricola

15668

fino alta matricola

438032




Fig. N°

Co;;i:;;:ion
Code
Coda |

Codiflcaclen
103513
103514
103517
103767
103931
103933
104156
104655
104965 .
104966
105007
105014 -

A0LOA4
110543
106843
106912

107579 e
412955
107798
108730
108805
108806
108808
108808
108811
M2,

107647 (a,c,d)’

19&)3534 (0)
lr\l I
109382 (a)
440H
109562 (b)
808
109373 ()
A0
109322 (d) -
109363 (g)
415806
406849,
403033

wk

d:)_i}\-u—l-&,l-—l..&..-—k_L:—l_L.—Lu.L—L—l—L-—L—A._L—-L_L'L.-I-N—lNU){QM—‘-‘-‘-—RG)U‘!—RANM

Dalla Sarle N°®

Fino
alla Serie N°

DESCRIZIONE

Distanziale
Boccola
Albero

~ Tubo

‘Rondelia
Vite

Tubo
Tubo
Rondella
Rondellia
Raccordo
Raccordo
Ratcortio
Braccio
Vite
Fascietia
Pompa
Tubo
Tappo
Distributore
Cilindro
Coperchio
Braccio
Stelo pistone
Pistone
Vite
Pompa
Pompa ,
Copercnio

Tubo
Rondella
Tubo
Fiitro
Tubo
Cllindra
Tubo
Tubo
Tobo
‘I‘éSQigﬁ@

e

DESIGNATION

Entretoise
Douille
Arbre
Tuyau
Rondelle
Vis

Tuyay
Tuyau
Rondelle

Rondelle

Raccord
Raccord
Falcord
Bras

Vis
Collier
Pompe
Tuyau
Bouchon
Distributeur
Cylindre
Couvercle
Bras
Bigllette
Piston -
Vis
Pompe |
Pompe
Cauvershe
Tuyau
Rondelle
Tuyau

- Fiire

Tuyau

. Cymdk’e

Tuyau

" Tuyau

Tuyau
Collier
Vis

BENENNUNG

Abstandsstiick
‘Bichse

Welle

Rohr

Scheibe
Schraube -
Robhr

" Rohr
- Scheibe
- Scheibe

Anschlusstick

© Ansclusstiick

AnschlussTock
Arm -
Schraube
Haliebano
Pumpe

Rohe
Verschluss
Verteiler
Zylinder
Deckel

Arm
Drckstange
‘Kolben

Schravbe

Pumpe
Pumpe
Deckel
Rohr,
Scheibe
Rohr
Flter
Rotr |, -
Zylingg

. Rohr
"~ Rohr
Rohw

Yaltelano
Schravbe

DESCRIPTION

Spacer
Bush

~ Shaft

Pipe

--Washer ..

Screw
Pipe

“Pipe
- 'Washer =
Washer .-

Connection

Connection

Distributor
Cyiinder
Cover

Arm

‘Push rod
Piston
Screw
Pump
Pump
Covex

\F;Jéeshe v

Pipe
+\\Ter

Cy linder
Pipe

Pipe
Pipe
Strap
Screy

v

DENOMINACION

Distanciador
Buje

Arbaol
Tdubo
Arandela
Tornillo
Tubo

© Tubo
" UArandela

Arandela
Conexién
Conexidn
Conexion
Brazo
Tornillo
Abrazadera
Bomba
Tubo
Tapdn
Distribuidor
Cilindro
Tapa

Brazo

" Biela

Plstén
Tornmllo

-~ Bomba

Bomba
Tape
Tubo
Amndela
Tubo
Fitvo
Tubo
Cilndvo 4
Tubo
Tubo

Tobo
Abmzad@)@
Tornyllo



TAV. 16/C  SOLLEVATORE - . VALIDITA

43804

daila matricala { fino alla matricola
6F 66 60 70
{ | i | |




Cadification

Fig. N* Cods
Code

Cadificacion
37 _FHe37
38 311022
39 312015
40 316414
41 321082
42 323560
43 324738
44 324880

45 341774 -
48 - 342620
47 342630
48 342829
49 342928
50 - 312018
51 316208

B2 HH#363(36e)
B B85 (Q)
B4 12922, (b)

55 343048
B6 54304
5B 243048
SE 0984
55 BHE4
58 44844
&0 33545
&1 3764048
6% . 408744
&3 408440
64 A0FIL
85 1 HBR97
86 - MEBOS
&7 46808
68 415800 4
69 418004 4
0 HEG0G -
a = Motore - Moteur - Motor -
b=M
Cc = M
d=M
e=M

IR = AR N =i =) OO e B
LA A AR O A A “

Dall o Fino.
alla Serte N alla Seris N

DESCRIZIONE

Rondella

Spina
e LiDGQUELE
..... Seeger
Seeger
...... Anello di tenuta
Anello OR_
Anello OR
...... - Anello OR

- Anello OR

..... Vite
Rondelia
Colonngtta
Golonnetl
{olornelta
Hondella
Fiifo compi
Rondeliz
CRFlucss
Filtve compl
3(;,0/@0{('0

,QDHC/B//O
Koridella

e (@]

?d}%}g@f o
Tubo LOA-B20
Tobo DYVAALI30
Tobo LDA-6T
Tobo RD.958

..... ABL04

- 4.840{"'"1 '.'. ".'Z'_'_Z'.'_'_f_'.'.f'f_”.. Tbo LOA-9#

e e 1000 DYA-45E0

Engine - Motor: RUGGERINI AD 92/2 - RD 952.- RD 270

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZ! DVA 1030

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 820 - 4LD 820
otere - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 872 - 51D 6752
otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 914 - 8LD 885/2

DESIGNATION

Vis

Vis

Vis
Rondelle-
Fiche
Claveite
Circlip
Circlip
Joint

_Joint,

Joint
Joint
Joint

Vig
Rondelie
ot
Pt
Puvel
Rondelle.
Fiitre.
fondelke
carlouche

- Fitre

Svepor?
ECrot
Rowolelle
}’? ondell e
Bowvchon
Raccord
Tuysn
Joyan
Toyar
Toyer
Jiyan
Toyen

BENENNUNG

Schraube

© Schraube

. Schraube
Scheibe
Stift
Scheibenfeder
Sicherungsring
Sicherungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Schraube
Scheibe
RBolzen
Rolzen
Roleen
Scheibe
Filter
Seheibe
Kafusche

. -r{fTQV

arun
igarng
.Ehe fbe,
Schethe
\/emch!uss
AnschivssTock
Eohy
fobt
Robr
Rohy
Kohir
Bohr

DESCRIPTION

Screw
Screw -
Screw
Washer
Pin

Key
GCirclip
Circlip
Seal ring
Seal ring -
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Screw
Washer
Pin

Pin

Pin
Washer
Tilter
Washey
Carlridge
Filtesr
bo,qsoﬁ_
iV
‘X/’amer
i;{fasher

9

@n%ec??on

Ploe
pre
# pe

P,oe

DENOMINACION

Tornillo
Tornillo
Tornillo
Arandela
Espina
Chaveta

Aro retencion
Aro retencién
Junta torica

_Junta {orica
" Junta torica

Junta torica
Junta torica
Tornillo
Arandela
P&rno
Dorno
Poyng
Arandela

. Fulve

Avandolz
Gariicho
Elfro -
ORorTS
%}:ﬁca
Araridels
Andels

IS pon

e oﬁgxrbn
Fubo
Fubo
Jubo
Twbo
Tobo
obo



TAV. 16IC

VALIDITA

@ 6 & @ & 3

dalla matricola

13804

fino alla matricola

18866




Fig. N=

oo~ O BB -

" Cade
Code
C_odiﬂcaclon
103513 -
103514
103517
103787
HZ568
103833
104156
104655
104965
104966
105007
105014

110543
106843
H2138

107579 - ()

. 107794
F0FT98
108730
108805
108806
108808
108809

. 108811

106061

107647 (a,c,d)
108834 (b)

HIgAD

109382 (a)

446544

109562 (b}

4900 -

109373 (c}

A0B&AG "

109322 {d}

109363 (g)

446834
447269
11270
117247

Q.

XU, VUL W, GV U G S GG W PO RN 5 J QO G (U G (U S L S I

Dalla Sarle N*®

Fino

alla Sarie N°

R 2% 1 i

. LAZA8TT

DESCRIZIONE

Distanziale
Boccota

. Albero

Tubo
Rondeila
Vite
Tubo
Tubo
Rondeila
‘Rondeila
Raccordo
Ragccordo

Braccio
Vite
Fascietta
Pompa
Raccordo
Tappo
Distributore
Cilindro
Coperchio
Braccio .
Stelo pistone
Pistone
Vite:

Pompa
Pompa
Tubo

. Tubo

Tubc

Tubo
Ratordo
Tubo, .
GUarmIzlong
Tubo

Tubo :
DisTribuTore

Tubo
Tobo
Leva

DESIGNATION

Entretoise
Douille
Arbre
Tuyau
Rondelle
Vis
Tuyay
Tuyau
Rondelle
Rondelle
Raccord

.Raccord

Bras

Vis
Collier
Pompe
Raccord
Bouchon

- Distributeur

Cylindre
Couvercle
Bras
Biellette

-~ Piston

Vis

" Pompe

Pombe
Tuyau
Tuyau
Tuvau
Tuyau
Ractord
Tuyau. -
JolAT
Tuyau
Tuyau
Distribuleor
Tuyat

“Tuyay

Levier

BENENNUNG

Abstandsstiick
Biichse

Welle

Rohr

" Scheibe
_Schraube

Rohr

Rohr

Scheibe
Scheibe
Anschlusstiick
Ansclusstlick

Arm

Schraube
Hzliebano
Pumpe
Anschlusstiick
Verschiuss
Verteiler
Zylinder
Deckel

Arm

_Drckstange -

Kolben
Schravbe
Pumpe
Pumpe
Rohr
Rohr
Rohr
Rohr
AhachiussTock
Rohr
Dichitrg,
Rohr
Rohr
verfeiler
Rohr
Rohr

Hebel

DESCRIPTION

Spacer
Bush
Shaft

Pipe
Washer
Screw

Pipe

Pipe
Washer
Washer
Cennection
Connection

Arm

Screw
Strap
Pump
Connection
Plug
Distributor
Cylinder
Cover

Arm

Push rod
Piston
Sorew
Pump
Pump

Pipe

Pipe

Pipe

Pipe .
Conngdhion
Pipe
GasKet
Pipe

Pipe
Distvibalor
Pipe

Fipe
Lever

DENOMINACION

Distanciador
Buje
Arbol
Tubo
Arandeia
Tornillo
Tubo
Tubo
Arandeta
Arandela
Conexidn
Conexion

Brazo
Tornillo
Abrazadéra
Bomba
Conexion
Tapdén
Distribuidor
Cilindro
Tapa

" Brazo

Biela
Piston
Torritlo

- Bomba

Bomba
Tubo
Tubo
Tubo
Tubo

v

" Conexlon

Tubo

donls 4
Tubo

Tubo ,
Disivibuidor
Tubo

Tubo

Varilla
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(L TR | I TR

wuug

Cade alla Serie N® DESCRIZIONE
Codiflcacion
3637 Vite
311622 Vite
312015 Vite
316414 Rondella
321082 Spina
323560 Linguetta
324738 Seeger
324880 Seeger
341774 Anello di tenuta
342620 Anegilo OR_

. 342630 Ansllo OR
342829 Anglio OR
342928 Anelio OR
312016 Vite
316208 Hondella
HBE0T we  Tubo
HBR08 Tubo
HBaeg Tobo
HBOO0 . " Tobe
B804 Tobo

2507 Filtvo aompi
E43209 Titvo campl.
BA944% S Gadluceia compl
510094 . e Cavllccia oomplv

Motare - Moteur - Moter - Engine - Motor: RUGGERINI ‘ RD 952

Lana Sena N™ o

Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZI DVA 1030

Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 820 - 4LD 820
Motore - Moteur - Motor - Engine - Moter: LOMBARDINI LDA 672 - 50D 675/2
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor; LOMBARDIN! 1.DA 914 - 8LD 665/2

DESIGNATION

Vis

Vis

Vis
Rondelle
Fiche
Clavette
Circlip

- Circlip

Joint
Joint
Joint
Joint
Joint

Vis
Aondelle

Tuyan

10}/35"
“Tuyan
‘U}@h

Tuvan

Filtre,
Fiifre
Caviovche
Carlouchne

BENENNUNG

Schraube
Schraube
Schraube..
Scheihe

Stift
Scheibenfeder
Sicherungsring
Sicherungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Dichtungsring
Schraube
Scheibe

Rohy
Rohy

Rohr

Rohr

Rohy

CFiller

Fiiteyr
KavTusche
Karivsche

DESCRIPTION

Screw
Screw
Scraw
Washer
Pin
ey
Circlip
Circlip
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Seal ring
Scraw
Washer
?t pe .
lp&
} ip&
@1 pe

Carh ndge,
C@ﬁ’hdg@

DENOMINACION

Torniflo
Tornillo
Tornillo
Arandela
Espina
Chaveta
Aro retencién
Aro retencion
Junta torica
Junta toriea
Junta torica
Junta torica
Junta torica
Torniilo
Arandela
Toho
“Jobo

tubo
Tobo
Tobo
Filtvo
Futlro
Cadlucho
Cadtiono



| fAV. 16/D

SCLLEVATORE

© VALIDITA

§' /////’@’f‘jé‘i3l

dalla matricola

1886+

fino alla matricola

]




Flg. N°

OO0~ Oy WM =

Codice

Codification

Code
Code
Cadificacion

102718
102736
102965
103802
1039208
104731

102740
105888
105891

105898
1058972
105973
106460
106461

106462
106463
106484
106485
106466
105467
106468
106469
106470
10647
106472
106473
106474
106475
106480
106689
106700
106702
106703
106704
106716

3

RGO T (U s + VLU |, ST W S O O QU O OO S S e G A N, TR W NS S SR | TR W R S &)

) Fino
Dalia Serie N° alia Seris N°

DESCRIZIONE

Gancio

Piastrina

Registro

Supporto aje/f*
Supporto ale/f*
Scudetto

Cerniera
Cruscotto 4RM300
Coperchio aje/f*
Cruscotto 4RM20/20*
Supporio bicld
Supporio biclid
Faro

Griglia sup.
Griglia inf.
Pulsante avv.
Blocchetto contatii
Chiave

Spia

Comando clacson
Scatola fusibifi
Cavec arresto a/bleff*
Cavo massa
Batteria bic/d*
Batteria a/e/f~
Distanziale
Catena

Rivetto

Cofano d
Coperchic bicid
Angolare

Cavo positive ofd*
Cavo posit. alblelf
Cofano

Cavo arresto c/d*

DESIGNATION

Attache

Plaguette

Reéglage

Suppaort afelf
Support ajeff

Boucliet .

Tampon :
Tabl. de bord 4RM300
Couvercie ajeff
Tableau de bord
Suppart bic/d

" Support bic/d

Phare

Masque
Masque
Poussoir
Centacteur
Clé

Indicateur
Avertisseur
Porte fusible
Céble a/bfelt
Cible

Batterie bicid
Battgriealeli
Entretoise
Chaine

Rivet

Capot d
Couvercle bic/d
Equetre

Cable positive c/d
Cable albleff
Capot

Cable ¢fd

BENENNUNG

Stange

Plattch&n -

Kiemme

Traeger alelf
Traeger afelf.
Schildechen
Gummistuck
Instrument. 4RM300

" Deckel ajeff

Instrumentenbrett
Traeger b/cid
Traeger bicid
Schelnwerfer
Maske

Maske

Drucker

Schalter
Schiuessel!
Oeldruckanzeiger
Hupel
Sicherungschalter
Leitung alble/f
Kabel

Batterie bic/d

- Batterie ajeff

Abstandstuck
Kette

Niet

Haube d

Decke! bic/d
Winkeleisen
Pluskabe! c/d
Ptuskabel afble/f
Haubie

Leistung efd

DESCRIPTION

Hook
Piate
Adjuster

. Support aleff

Support afelf
Schield

Pad

Inst. Panel 4RM300
Cover ale/f

tnst. Panet
Support bicid
Support blctd
Headlamp

- Mask.

Mask

Button switch
Starter switch
Key

Oll pres.light
Horn button
Fusebox
Cable alblelf
Cable
Batiery bioid
Battery ale/f
Spacer

Chain

Rivet

Bonnet &«
Cover bfe/d ~
Square
Pasitive cable c/d

Positive cabie a/ble/f

Bonnet
Cabie c/d

DENOMINACION

Soporte en goma
Placa '
Registro
Soporte aleff
Soporte a/e/f
Escudete
Almohadella
Cuadro 4RM2c0
Tapa afe/f
Cuadro
Soporte ble/d
Soporie bicid
Faro .
Rejilla:
Rejilia
interruptor
Int. contacto
Liave
Indicator -
Claxson
Porta fusibile

‘Cable aibfg.’f

Cable

Béteria b/c/d
Beateria a/eff
Distanciador
Cadena

Roblon

Capo d

Tapa bic/d
Escuadra

Cable positivo c/d
Cable pesit. albleff
Capo _ <
Cable ¢fd



TAV. 17IA

COFANO E IMPIANTO ELETTRICO

VALIDITA

dalia matricola | fino alla matricola

17197

17 18
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ArOOiCe
Codification

- o : Fino

Fio-N gode o Dalla Satie N° allasere N°  DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIGN
Codificacion_

36 311028 Vite Vis Schraube Screw Tornillo

37 311132 Vite _ Vis Schraube . Screw Tornille

38 311133 Vite _ Vis Schraube Screw Tornillo

39 311136 Vite . Vis Schraube : Screw Tornillo

40 314003 Dado : Ecrou Mutter : Nut Tuerca

41 31416 Dado : " . .Ecrou : Mutter Nut Tuerca

42 314019 Dado - j -Ecrou T Mutter Nut Tuerca

43 316003 Rosetta : Rondelle . "Scheibe Washer ' Arandela

44 316008 Rosetta _ ‘Rondelie Scheibe - : Washer : Arandela

45 322067 Copiglia Goupille Splint Pin Pasador ablerto

Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 100
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 820
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDIN| LDA 672
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 804
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZI DVA 920 G
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZI DVA 1030 G

T o0 oo

tpwnna




TAV. 17IA

o

COFANO E IMPIANTO ELETTRICO

VALIDITA

dafla matricola

fino alla matricola

17197

17

18




woaice
Codification

Fig. N° Code
Code
Codificacion
1 102716
2 102967
3 103903
4 104984
5 106469 (b,c)
B 106475
7 1067186 (d)
8 106785
8 106892
10 107088
11 107089
12 107173
13 107391 (a,8)
14 107464
15 107466
16 107505
17 107571
18 107606
19 107609
20 107834
21 108709
22 108933
23 111319
24 111320
25 111724
26 111787 (e)
27 111865
28 111867 (a,s)
29 111868
30 111869
31 111876
32 111961 {b)
33 111962 (a)
34 111995 (o)
35 112221
36 112441 (d)
37 112455 {d}
38 112460 (b,c)

=

Dalla Serie N°

Fing
alla Serie N°

" DESCRIZIONE

- _Gancio

Anello
Antivibrante -
Distanziale
Cavo Arresto
Rivetto

" Cavo arresto
‘Plancia

Cavo di sostegno
Molla

Gancio

Morsetto

‘Cavo arresto

Decalcomania
Decalcomania
Coperchio
Decalcomania
Supporte
Ammortizzatore
Vite

Supporto batteria
Scatola

Fregio dx.
Fregio sx.
Tappo

Supporto
Cruscotto
Cofano

Griglia super.
Griglia infer.
Siletbloc
Supporto cofano
Supporto cofano
Supporto cofano
Anelio

Supporto cofano
Cofano

Cofano

DESIGNATION

Attache
Bague
Antivibratile

" Entretoise
Cable d’arrét

Rivet

Cable darrét -

Tableau de bord
Chaine

Ressort
Attache
Arretoire

Cable d’arrét

Decalcomanie

Decalcomanie
Couvercle
Decatcomanie
Support

_ Amortisseur

Vis
Support

_ Boite

Decor d.

Decor g.
Bouchon
Support
Tableau de bord
Capot

Grille sup.
Girille inf.
Amortisseur

- Support

Support
Support
Bague
Support
Capot
Capot

BENENNUNG

Haken
Ring

" Vibrationsschutz

Abstandsstuck -

- Stopkabel.
c-~Niet - .
- Sopkabe!

instrumentsmbrett

. Kette:
Feder.. .- ..
~Haken ;.

Klemme .. =

* Stopkabel
Aufklebeschild

Aufkiebeschild

.- Deckel
- Aufklebeschild

Unterlage

 Stossdampfer
. Schraube

Unterlage
Gehause
R. Schmuck

- L. S8chmuck

Verschiuss
tUnterlage
Instrumentembrett
Haube

Oberes gitter
Unteres gitter

. Stossdampfer

Unterlage
Unterlage

‘Unterlage

Ring
Unterlage
Haube
Haube

DESCRIPTION

Hook

Ring

Vibration damper
Spacer

Stop Cable

Rivet

Stop cable

Inst. Panel
Chain

- Spring

Hook
Holdfast
Stop cable
Decal
Decal
Cover
Decal
Support

-Shock absorber

Screw

- Support

Box
R. ornament
L. ornament

-Plug

Support
inst. panel
Bonnet
Upper grill
Lower grill
Shock Absorber
Support
Support
Support
Ring
Support
Bonnet
Bonnet

DENOMINACIGN

Gancho

Anillo
Antivibrador
Distanciador
Cable de parada
Roblon

Cable de parada
Cuadro

Cadena

Resorte

Gancio

Bocadillo
Cable de Parada
Calcomania
Calcomania
Tapa
Calcomania
Soporte
Amortiguador
Tornillo
Soporte

Caja
Decoracion d.
Decoracion iz.
Tapon
Soporte
Cuadro

Capot

" Rejilla sup.

Rejilla inf.
Amortiguador
Soporte
Soporte
Soporte
Anillo
Soporte
Capot

Capot



VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola

17198
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LoaIce
Cadification

Fig. N® o Flno .

g . d%;g:f e Dalla Serle N allaSerle N°  DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACION
1+ icacion N

39 311022 4 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
40 311149 4 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
41 311345 2 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
42 311449 4 Vite Vis ‘Schraube | Screw o Tornillo
43 313019 2 Vite Vis " Schraube Screw Tomnillo
44 313577 4 Vite Vis “Schraube " Screw Tornillo
45 314016 5 Dado Ecrou’ ~ . Mutter T Nut Tuerca
46 314810 2 Dado Ecrou Mutter: : Nut Tuerca
47 316008 4 Rondella Rondelle Scheibe S Washer Arandela
48 316010 4 Rondella Rondelle . Scheibe o Washer Arandela
49 316208 1 Rondella Rondelle - Scheibe .. Washer Arandela
50 316418 4 Rondella Rondelle . . Scheibe : Washer Arandela
51 316435 8 Rondelia Rondeile ' ~8cheibe L Washer ' Arandela
62 322054 2 Coppiglia _ Goupille o Splint Pin : Clavija

= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: RUGGERIN| RD 92/2 - RD 952 - RD 270
= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZI DVA 1030 - :
= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 820 - 4LD 820

Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 672 - 5L.D 675/2
Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 914 - 8L.D 665/2

oa0 o

S




VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola

17198
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Codification

Flig. N® Cods Q.
Code
Codiflcaclon
1 102608 2/4
2 102608 204
3 102610 214
4 102968 1
5 103861 4
6 103936 4
7 103946 1
8 103959 4
9 103960 4
10 105459 2
Lb! 105460 1
12 105461 1
13 105826 4
14 105827 4
15 105829 4
16 105830 4
17 105831 4
18 106706 2
19 106707 1
20 106708 1
21 106709 1
22 106710 1
23 106711 b 2
24 106726 a 2
25 106712 2
26 106713 2
27 106717 1
28 106718 1
29 106719 1
30 107900 1
31 108712 1
32 110254 1
33 311029 2
34 311046 4
35 311057 4
36 311133 2
a7 311150 12
38 311166 4
39 314010 4
40 314018 4
41 314111 2
42 314113 12
43 316006 4
44 316008 8
45 316010 24
46 316012 12
a=M
b=M

Dallg Serlg N°

Fino
alla Serle N*

DESCRIZIONE

Zavorra

Flangia

Mozzo

Scatola attrezzi
Gerchio 6.00-16
Distanziale

Sedile

Camera d’aria 6.00-16
Pneumatico 6.00-16
Parafango dex.
Parafango six.
Parafango dex.
Pneumatico 6.50-16
Camera d’aria 6.50-16
Pneumatico 7.50-16
Camera d’aria 7.50-16
Cerchio 7.50-16
Rondella

Supporto

Supporto

Supporto

Supporto,
Bistanziale
Distanziale
Fanalino post.
Ammortizzatore
Tirante

Luce targa

Tirante

Parafango six.
Imbottitura
Imbottitura

Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Dado
Bado
Dado
Dado
Rosetta
Rosetta
Rosetta
Rosetta

otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 672 - 51D 675/2
otore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZI DVA 920

DESIGNATION

lest

Bride

Moyeu

Cofire outils

Jante 6.00-16
Entretoise

Siége :
Chambre & air 6.00-1
Pneu 6.00-16

Aile d.

Aile g.

Aile d.

Pneu 6.50-16

Chambre & air 6.50-16

Pneu 7.50-16
Chambre & air 7.50-16
Jante 7.50-16
Rondelle
Support
Support
Support
Support
Entretoise
Entretoise
Lanterne AR
Ammortisseur
Tirant

Feu de plague
Tirant

Aile g.
Rembourrage
Rembourrage

Vis

Vis

Vis

Vis

Vis

Vis
Ecrou
Ecrou
Ecrou
Ecrou
Rondelle
Rondelle
Rondelie
Rondelle

Sitz

BENENNUNG

Ballast
Fransch
Radnabe

- Werkzeugkasten
:Felge 6.00-16

Abstandstuck

Reifenschlauch 6.00-16

" Reifen 6.00-16

R. Kotfuegel

L. Kotfuegel

R. Kotfuegel

Reifen 6.50-16
Reifenschlauch 6.50-16
Reifen 7.50-16
Reifenschlauch 7.50-16
Felge 7.50-16
Scheibe

Traeger

Traeger

Traeger

Traeger
abstandstuck
Abstandstuck
Scglussleuchte
Stossdaempfer
Stange
Nummerschildleuchte
Stange

L. Kotfuegel

Polstern

Polstern

Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Schraube
Mutter
Mutter
Mutter
Mutter
Scheibe
Scheibe
Scheibe

" Scheibe

DESCRIPTION

Ballast

Flange

Hub

box -
Rim 6.00-18
Spacer

Seat

Inner tube 6.00-16
Tyre 6.00-18

R. Mudguard

L. Mudguard

R. Mudguard
Tyre 6.50-16

Inner tube 6.50-16
Tyre 7.50-16

Inner tube 7.50-16
Rim 7.50-16
Washer

Support

Support

Support

Support

Spacer

Spacer

Tail lamp

Shock absorber
Red

Number plate lamp
Red

L. Mudguard
Stuffing

Stuffing

Screw
Screw
Screw
Screw

.- Screw

Screw
Nut

~ Nut

Nut
Nut
Washer
Washer
Washer
Washer

DPENOMINACION

Lastre

_Cubierta

Cubo

Caja herramientas
Llanta 6.00-16
Separador
Asiento

Camara neum. 6.00-16
Neumatico 6.00-16
Guardabarro d.
Guardabarro iz,
Guardabarro d.
Neumatico 6.50-16
Camara 6.50-16
Neumatico 7.50-16
Camara 7.50-16

-Llanta 7.50-16

Arandela
Soporte

Soporte

Seporte

Soporte
Separador
Separador

Faro luz posicion
Amortiguador
Varilla

Faro luz Matricula
Carilla
Guardabarro iz.

" Acolcado

Acolcado

Tornillo i
Tornillo e
Tomillo

Tornillo

Tornillo

Tornillo

Tuerca

Tuerca

Tuerca

Tuerca

Arandela

Arandela

Arandela

Arandela



VALIDITA

17197

dalla matricola | fino alla matricofa

PARAFANGHI E RUOTE

TAV. 18/A
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woqice
Codification

Fig. N® Cods
Code
Codificacion
1 103722
2 106709
3 106710
4 107502
5 108193
6 108634
7 108640
8 108644
9 108712
10 108722
11 108761
12 108871
13 109638
14 110254
15 110474
16 110475
17 111898
18 111899
19 112463
20 112464
21 112178
22 112179
23 311149
24 311450
25 314219
26 314708
27 314810
28 315306
29 316010
30 316210
31 316408
3z 316425
33 316208
2 HI022
29 #7034
24. 42478
29 H247G
12 447501
34 7854

Pamal

Q.

. b oad el ok b b ek b ek =L BORY A R = el B ek owd

A oo S A

Dalla Serle N©

Fito

alla Serle N°

18985

10054

189855

18084

19005

48005

419040

18060

DESCRIZIONE

Tirante
Supporto dex.
Supporto
Sedile
Ammortizzatore
Decalcomania
Tubo

Tubo
imbottitura
Tirante
Rondelia
Supporto
Coperchio

- Imbottitura

Maniglia six.
Maniglia dex,
Parafango post. dex.
Parafango post. sx.
Parafango ant. dx.
Parafango ant. sx.
Supports dex.
Supporto six.

Viie
Vite
Dado
Dado
Dado
Dado
Rondella
Rondella
Rondella
Rondelia
Rondella

Supporlo dex.
Supporio six.
Supporlp dex.
Supporio Six.
Supporio
Rauletto

DESIGNATION

Tirant
Support d.
Support g,
Siege
Amortisseur
Decalcormnanie
Tuyan

Tuyan
Rembourrage
Tirant
Rondelte
Support
Couvercle
Rembourrage
-Poignée g.
Poignée d.
Aile post. d.
Alle post. g.
Aile ant. d.
Aile ant. g.
Support d.
Support g.

Vis

Vis
Ecrou
Ecrou
Ecrou
Ecrou
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Rondelle
Rondelle

Supporl d.
- Suppord 9.
Supporl 4.

SuppofT o.
Suppp%ﬁ 3
Golfre oulils

BENENNUNG

Zugstange -

-R. Unterlage -
l.. Unterlage

Sitz
Stossdampfer
Auflebeschild
Schiauch
Schiauch
Polstern
Zugstange
Scheibe
Lagerung
Deckel

Polstern

L. Griff

R. Griff - C
R. Hint Kotfliigel
L. Hint Kotfligel

_-R. Vord. Kotflugel

‘L. Vord. Kotfliigel

DESCRIPTION

Rod

R. Support
L. Support
Deat
Shockabsorber
Decal
Hose
Hose
Stuffing
Rod
Washer
Support
Cover
Stuffing

- L. Handle
- R. Handle

R. Back Mudguard
L. Back Mudguard

- R. Front Mudguard
L. Front Mudguard

R. Unterlage R. Support

L. Unterlage L. Support

Schraube Screw

Schraube Screw

Mutter “  Nut

‘Mutter Nut

Mutter Nut

Mutter Nut

Scheibe Washer -

Scheibe Washer -

Scheibe Washer

Scheibe Washer _

Scheibe Washer '
R Lagerun R. Suppot

L. Lagewn% L. Support

2. Lagerung R.SupporT

L. Lagerong L. Suppott

& ;
Lagerun SUPROFT

WevKzeugKasfer  Too) box

DENOMINACION

Varilla
Soporte D.
Soporte Iz
Asieto
Amortiguador
Calcomanta

-~ Tubo
- Tubo

Acolchado

Varilla

Arandela

Soporte

Tapa

Acclchado

Manija iz.

Manija d.
Guardabarro post. d.
Guardabarro post. iz.
Guardabarro ant. d.
Guardabarro ant. iz.
Soporte d.

Soporte 1z.

Tornillo
Tornillo
Tuerca
Tuerca
Tuerca
Tuerca
Arandela
Arandela
Arandela

- Arandela

Arandela
Sopofla d. +
Soporfe 1z,
Sopove 4.

‘Soporle 12,

Sopovie

- Goys Hewsmiesks
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Fig. N°

Y
NAOOO~-NOOC & LN

Codification
Code Q.
Code

Codificacion

103903
106467
106468
106470 (a,b,d,g)
106471
106702 (a,d,g)
106703 (b)
106718
106903 (o)
107247
107343 (c)
107345
107346
108012
108013
108014 .
108015
108474
108475
109336
110330
111211
111212
111214
111215 2
212952
1162592
111335
111344
111851
111852
111853
111854
111855
111856
111877
111943
112277
112378
112649
113197
511502
511503
511594
511595

o Fing
Dalla Serie N alla Serfe N°

[ N N G (S S A A O ST (O S PR S ST

—_ = LA A RSN RN ONN DB RSN

DESCRIZIONE

Ammortizzatore
Clakson

Scatola fusibili
Cavo negativo
Batteria

Cavo positivo
Cavo Positivo
Luce targa

Cavo negative
Contaocre

Cavo positivo
Spia

Interruttore luci
Interruttore stop
Intermittenza frecce
Interruttore frecce
Presa huci

Chiave
Blocchetto contatto
Supporto

Scatola connessioni
Lampadina

Spia

Fusibili

Supporto
Lampadina
Lampadina
Griglia faro

Corpo faro
Guarnizione
Supporto
Supporto
Suppotrto
Supporto

Vetro fanale
Fanale

Supporto

»  Vetro fanale

Lampadina
Pipa

Molla

Fanale ant. dx.
Fanale post. dx.
Fanale post. sx.
Fanale ant. sx.

DESIGNATION

Amortisseur
Avvertisseur
Porte Fusible
céble neg.
Batterie
Céable pos.
Chle pos.

Feu de plaque
Céble neg

Horo-Tachymetre

Géble pos.

" Temoin

Interrupteur
Interrupteur
Intermittence
Interrupteur
Prise electrique
Cle

Contacteur
Support

Boite

" Lampe

Temocin
Fusible
Support
Lampe
Lampe
Grille
Support

“Joint

Support
Support
Support

‘Support

Verre
Phare
Support
Verre
L.ampe
Pipette
Ressort
Phare d.
Phare d.
Phare g.
Phare g.

BENENNUNG

Stossdampfer
Hupe

Sicherungskasten

Minuskabel
Batterie
Pluskabel
Pluskabel

Nummernschildleuchte

Nimuskabel

Chronotachometer

Pluskabel
Kontrollampe
Schalter
Schalter
Intermittenz
Schalter
Steckkontakt
Schluesse!
Schalter

‘Unterlage

Gemause
Glubirne
Kontrollampe

Sicherung
Unterlage

Glubirne
Glubirne
Gitter
Unterlage
Dichtung
Unterlage
Unterlage

“Unterlage

Unterlage

Glas
Scheinwerfer
Unterlage

Glas

Glubirne
Pipette

Feder

R. Scheinwerfer
R. Scheinwerfer
L. Scheinwerfer
L. Scheinwerfer

DESCRIPTION

Shock Absorber
Horn Button
Fuse box

" - Negative cable

Battery

“-Positive cable

Positive cable

Number plate lampe

negative cable
Multimeter
Positive cable
Warning Hinght
Switch

Switch
Intermittence
Switch
Electrical plug
Key

Starter Switch
Support

Box

l.amp
Warning light
Fuse

Support

Lamp

Lamp

-Grill

Support
Gasket
Support
Support
Support
‘Support
Glass
Heddlamp
Support
Glass

Lamp
Pipette
Spring

R. Headlamp
R. Headlamp
L. Headlamp
l.. Headlamp

DENOMINACION

Amartiguador
Claxon

Porta fusible
Cable negativo
bateria

Cable positivo

“Gable positivo

Faro luz

- cable negalivo
"~ Cronotacometro
" "Cable positivo
‘Indicador

Interruptor
Interruptor
Intermittencia
Interruptor
Enchufe

Ljave
Interruptor
Soporte

" Caja

Lampara

Indicator

Fusible
Soporte
Lampard
Lampard
Rejilla
Soporte
Junta
Soporte
Soporte
Soporte
Soporte
Vidrio
Faro
Soporte
Vidrio
Lampara
Pipeta
Resorte
Faro d.
Faro d.
Faro iz.
Faro iz.



IMPIANTO ELETTRICO

VALIDITA

dalla matricola

fino alla matricola

3
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Codice

Fla. N© Codtl':ﬂ%allon . Fino )

g. c:d: Q. Dalla Serle N alta Serie N® DESCRIZIONE

Cadificaclon

46 311419 12 Vite

47 313120 8 Vite

48 313731 8 Vite

49 314210 8 bado

50 314706 12 Dado

51 315406 4 Dado

52 316206 14 Rondella

53 316408 12 Rondella

54 316508 1 Rondella

= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: RUGGERINI RD 92/2 - RD 952 - RD 270
= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: SLANZI DVA 1030

= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 820 - 4LD 820
= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI LDA 672 - 5LD 672/2
= Motore - Moteur - Motor - Engine - Motor: LOMBARDINI |.DA 914 - 8LD 665/2

< Vis

DESIGNATION
Vis

Vis
Ecrou

" Ecrou

Ecrou

“ Rondelle

Rondelle
Rondelle

BENENNUNG

Schraube
Schraube
Schraube
Mutter
Mutter

" Mutter

Scheibe

" Scheibe

Scheibe

DESCRIPTION

Screw
Screw
Screw
Nut

Nut

Nut
Washer
Washer
Washer

DENOMINACION

Tornillo

Tomillo

Tornillo
Tuerca

“Tuerca

Tuerca

Arandela
Arandela
Arandeta



TAV. 19

IMPIANTO ELETTRICO

VALIDITA .

dalla matricola | fino alla matricola

17198




Fig. N®

WONDT A WR =

Codice

Codification

Code
Code

Codificacion

102608
102609
102610
103014
103959
103960
105826
106827
105829
105830
109403
110028
110029
110043

110044

1124086
107570
511511
511512

311485
312073
314222
316212
316312
316454

Q.

DESCRIZIONE

Zavorra

Filangia

Mozzo

Allargamenti - -
Camera d'aria 6.00-16

_..Pneurnatico 6.00-16

Pneumatico 6.50-16
Carnera d’aria 6.50-16
Pnaumatico 7.50-16
Camera d'aria 7.50-16
Vite

Cartella 7.50-16
Cerchio 7.80-16
Cartella 6.00-16/6.50-16
Cerchio 6.00-16/6.50-16
Disco Fisso 7.50-16
Vite

" Disco compl. 6.00-16/6.50-16

Bisco compl. 7.50-16

Vite

Vite
Dado
Rondella
Rondella
Rondella

DESIGNATION

Lest

Bride

Moyen
Entretoise
Chambre a Air
Pneu

Pneu
Chambre a air
Pneu
Chambre a air
Vis

Bride

Jante

Bride

Jante

Jante

Vis

Jante

Jante

Vis

Vis

Ecrou
Rondelle
Rondelle

- Rondelle

BENENNUNG

Baflast
Flansch
Radnabe
Abstandstuck
Reifenschlauch
Reifen

‘Reifen
-Reifenschlauch

Reifen
Reifenschlauch
Schraube
Flansch

Felge

Felge

Felge

Felge
Schraube
Felge

" Felge

Schraube
Schraube

‘Mutter
- Scheibe -
. Scheibe
Scheibe

DESCRIPTION

Ballast
Flange
Hub
Spacer
Inner Tube
Tyre

Tyre

inner tube

Tyre

Inner Tube
Screw
Flange
Rim
Flange
Rim

Rim

Screw

Rim

Rim

Screw
Screw
Nut
Washer
Washer
Washer

DENOMINACION

Lastre
Cubierta
Cubo
Separador

-Camara

Neumatico

‘Neumatico

Camara
Neumatico
Camara
Tornillo
Brida
Lianta
Brida
Lianta
Lianta
Tornillo
Lianta

~ Lianta

Tornillo

Tornillo

“Tuerca

DramdelA
Arandela
Arandela



TAV. 20

RUOTE E ZAVORRE

VALIDITA

dalta matricola

17198

fino alla matricola




Fig. N°

N AW -

(R

Codification

Code Q
Code
Codificacion

105855 4
105892 1
FeERe415990
107076 1
107077 1
107869 1
109656 1
311072 4
314025 4
316014 4
322116 4
322122 1
322410 2

Dalla Serie N°

Fino
alla Serie N°

DESCRIZIONE

Perno

Gancio Traino
Barra Traino
Gancio Traino
Perno

Perno
Supporto

Vite
Dado

‘Rondella

Coppiglia R
Goppiglia R
Spina

DESIGNATION

Pivot
Crocket
Barre
Crocket
Pivor
Pivot
Support

Vis
Ecrou
Rondelle
Goupille
Goupllle
Goupille

BENENNUNG

Bolzen
Zughaken
Zugpendel
Zughaken
Bolzen
Bolzen
Unterlage

Schraube

Mutter

Scheibe
Splint
Splint

splint ..

“Pin

DESCRIPTION

Pin

Tow Hook
Drawbar
Tow Hook
Pin

Pin
Support

Screw
Nut

Washer

Pin

Pin

DENOMINACION

Perno
Engache
Lanza
Engache
Perno
Perno
Soporte

Tornillo
Tuerca
Arandela
Clavija
Clavija
Pasador




TAV. 21

ATTACCO TRAINO

VALIDITA

dalla matricola | finc alla

matricela




wouice
Codification

Fig. N* Code
Code
Codificacion
1 103510
2 105045
3 106898
4 106666
5 108165
6 108166
7 108169
8 113123
9 113124
10 113125
1 113203
12 113204
13 314424
14 314820
15 322116
16 342410
17 510725
18 511810
19 511811
20 145830
4 46449
2 6556
2 6532,
4 116547,
& 5800
7 446460
¥ BI3377
18 513445
49 B34

Q. DalMlaSerigNe Fino
2 e 48984 ..
2 e, 45984
2 48984
3 46984
2

2

2

4

2

2

3

1

2

2

10

2 e

2 18984
2 . 18884
1. 459584
9 . A88BE
%- LA8985 .

LA8985.

DESCRIZIONE

Perno

Perno
Bretelle
Perno

Corpo catena -
Tirante
Tirante
Nocetta
‘Corpo tirante
Forcella
Ghiera
GCorpo tirante

Dado
Dado
Coppiglia
Spina

Catene compl.
Tirante compl.
Tirante compi.
Batra diTraing
Farno
Perno
Brefele
Perno

Tiens
Tianie

Calerna compl.

Tl com 3
Tverile compl.

DESIGNATION

Pivot
Pivot
Bras
Pivot
Manchon

- Tirant

Tirant
Rotule

- Manchon
‘Fouchette

Frette
Manchon

Ecrou
Ecrou

_Goupille

Goupille

Chaine compi.
Tirant compl.
Tirant compl.

Devre

Pvol

Pt

Blas

Pt
TivanT
Tt
Chaine compl.
Tivarit compl.
Tiraril compl.

BENENNUNG

, Bolzen
Bolzen
Arm
Bolzen
Spannschioss
Stange
Stange .
Kugelgelenk
Spannschloss
Gabel
Gewindering
Spannschloss

Mutter
Mutter
Splint
Splint

Kompl. Kette
Kompl. Stange
Kompl. Stange

cu p%nd%\
Tolzen
Bolzen

Arrn

Rolzen
Serge
Shende
K(}mpl. Kette
Kompl. Slange
Kompl. Sfange.

DESCRIPTION

Pin

Pin

Arm

Pin
Sleeve
Rod
Rod
Ball Joint
Sleeve
Fork
Ringnut
Sleeve

Nut
Nut
Pin
Pin

Compl. Chain
Compl. Rod
Compl. Rod
Drawbae
Pin

Pin

Arrn

Pin

Red

Red _
Compl. cham
Comal- fod
Compl. Red)

DENOMINACION

Perno
Perno
Brazo
Perno
Tuerca
Varilla
Varilla
Articulacién
Tuerca
Horquilla
Tuerca
Tuerca

Tuerca
Tuerca
Clavija
Pasador

Cadena Compl.
Varilla compl.
Varilla Compl.
Lanza
Perno

Porno

Bozo
D@Yh\u
Varilip
vanila ‘
Cadeny comgl!
Varilla comel.
Varilla Compl.

B



VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola

ATTACCO A TRE PUNTI

TAV. 22
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Fig. N°

N WM 2

Codificacion

Codification
Code
Cods

103510
103524
103852
104721
104814
105045
108657

322028
322116
322410
324728
324740
324868
331240

Q.

MNMNN L 2 man

MR =S =N AL

Dalla Serie N°

Fino
aifa Serie N

DESCRIZIONE

Perno

Albero

Giunto cardanico
Cerniera

Perno

Perno

Tirante

Copiglia
Copiglia
Spina

Anello Seeger
Anelio Seeger
Anello Seeger
Cuscinetto

DESIGNATION

Pivot

Arbre

Limiteur de couple
Support

Pivot

Pivot

Tirant

Goupille
Goupilie
Goupille
Circlips
Circlips
Circlips
Roulement

BENENNUNG

Bolzen

" welle

Kardankupplung
Lager

Bolzen

Bolzen

Stange

Splint

Splint

Stift
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Lager

DESCRIPTION

Pin

Shaft
Universal Joint
Support

Pin

Pin

Rod

Pin

"Pin

Pin

Lockring
Lockring
Lockring

" Bearing

DENOMINACION

Perno

Arbol

Junta univers.
Soporte

Perno

Perno

Varilla

Pasador abierto
Pasador abierto
Pasador

Aro retencién
Aro retencidn
Aro retencion
Rodamiento



TAV. 23/A

SNODO FRESA (STANDARD)

13

VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola

17197




Fig. N°

QEEoO~NMOMpd W

Codice
Codification
Code
Code
Codificacion
103510
103524
103852
104721
104814
105883

. 105894
112085
112086
112087

322028
324728
324740
324868
331240
342410

511435
511601

Q.

NP N b ook O md wh R

P MNRY =

Dalla Seris N°®

Fing

alla Serie N°©

DESCRIZIONE

Perno
Albero
Giunto
Cerniera

-Perno

Supporto dex.
Supporio six.
Catena
Gancio

Perno

Coppiglia
Seeger
Seeger
Seeger
Cuscinetto
Spina

Gancio compl.
Catena compl.

DESIGNATION

Pivot

Arbre

Joint
Charnier
Pivot
Support d.
Supoport g.
Chaine
Attache
Pivot

Gouppille
Circlips
Circlips
Circlips
Roulement
Goupille

Attache compl,

Chaine compl.

BENENNUNG

Bolzen
Welle
Kupplung
Gelenk
Bolzen

R. Lagerung
L. Lagerung
Kette
Stange
Bolzen

Splint
Sicherungring
Sicherungring
Sicherungring
Lager

| Stift

Voll Stange

Voll Kette

DESCRIPTION

Pin

Shaft
Joint
Hinge

Pin

R. Support
L. Support
Chain
Hook

Pin

Pin

- Lockring

Lockring
Lockring
Bearing
Pin

Compl. Hook
Compi. Chain

DENCMINACION

Perno
Arbol
Junta
Charnela
Perno
Scporte d.
Soporte lz.
Cadena
Varilla
Perno

Pasador Abierto
Aro Retencion
Aro Retencion
Aro Retencion
Rodamiento
Pasador

Varilia compl.
Cadena compl.



e

TAV. 23/B

SNODO FRESA (STANDARD)

VALIDITA

dalla matricola

17198

fino alla matricola




vodaice
Codlflcation

Fig. N® Code
Code
Codificacion
1 103510
2 103524
3 103852
4 105064
5 104912
6 104913
7 104914
8 105045
9 106657
10 311059
11 314115
12 322028
13 322116
14 322410
15 324725
16 324728
17 324740
18 324868
19 331240

MR = R o h

Q.

M) =k ok BRI BB MR

DESCRIZIONE

Perno

Albero

Giunto cardanico
Perno

Cerniera
Crociera

Perno

Perno

Tirante

Vite

Dado
Copiglia
Copiglia
Spina

Anello seeger
Anello Seeger
Anello Seeger
Anello Seeger
Cuscinetto

DESIGNATION

Pivot

Arbre

Limiteur de couple
Pivot

Support

Support

Pivot

Pivot

Tirant

Vis

Ecrou
Goupille
Goupille
Goupllle
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips
Rouiement

BENENNUNG

Bolzen

Welle
Kardankupplung
Bolzen

Lager

Lager

Bolzen

Bolzen

Stange

Schraube
Mutter

Splint

Splint

Stift
Sicherungsring
Sicherungsring

- Sicherungsring

Sicherungsring
Lager

DESCRIPTION

Pin

Shaft
Universal joint
Pin

Support
Support

Pin

pin

Rod

Screw

Nut
Pin

‘Pin

Pin
Lockring
L.ockring
Lockring
Lockring
Bearing

DENOMINACION

Perno

Arbol

Junta universal
Perno -
Soporie

Soporte

Perno

Perno

Varilla

Tornillo

Tuerca

Pasador abierto
Pasador abierto
Pasador

Aro retencién
Aro retencidn
Aro retencién
Aro retencién

" Rodamiento



TAV. 24/A

SNODO FRESA (ARTICOLATO)

VALIDITA

dalla matricola | fino alta matricola

17197




Fig. N©

OO AW =

Codification
Code
Code

Codificacion

103510
103524
103852
104912
104813
104914
105064
105893
105894
112085
112086
112087

311059
314115
322028
322410
324725
324728
324740
324868
331240

511435
511501

Q

PR o o BN RN

FACI

! o Fito
Dalla Serie N alla Sarla N°

PO NN =k ok NN = o B

DESCRIZIONE

Perno

Albero
Giunto
Cerniera
Cerniera
Perno

Perno
Supporio dex.
Supporto six.
Catena
Gancio
Parno

Vite

Dado
Coppiglia
Spina
Seeger
Seeger
Seeger
Seeger
Cuscinetio

Gancio compl,
Catena compl.

DESIGNATION

Pivot
Arbre
Joint
Charnier
Charnier
Pivot
Pivot
Support d.
Support G.
Chaine
Aftache
Pivot

Vis

Ecrou
Goupille
Goupille
Circlips
Circlips
Circlips
Circlips
Roulement

Attache compl.

Chaine compl.

BENENNUNG

Bolzen
Welle
Kupplung
Gelenk
Gelenk
Bolzen
Bolzen

R. Lagerung
L. Lagerung
Kette
Stange
Bolzen

Schraube
Mutter

Splint

Stift
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Sicherungsring
Lager

Voll Stange
Voli Kette

DESCRIPTION

Pin

Shaft
Joint
Hinge
Hinge

Pin

Pin

R. Support
L. Support
Chain
Hook

Pin

Screw
Nut

Pin

Pin
Lockring
Lockring
Lockring
Lockring
Bearing

Compl. Hook
Compl. Chain

DENOMINACION

Perno
Arbol
Junta
Charneld
Gharneld
Perno
Perno

‘Soporte d.

Soporte Iz
Cadena
Varilla
Perno

Tornilio

Tuerco

Pasador Abierto
Pasador

Arc Retencion
Aro Retecion
Aro Retecion
Aro Retecion
Rodamiento

Varilla compl.
Cadena compl.



TAV. 24/B

SNODO FRESA (ARTICOLATO)

VALIDITA

dalla matricola | fino alla matricola




Code UESURIZIONE DESIGNATION BENENNUNG E?ESCHIPT!ON DENOMINACION
Codificacion
1 116834 Perno . Pivot Bolzen Pin Perno
2 116838 Ammortizzatore Amortisseur Stossdampfer Absorber Amortiguador
3 116837 Pomolo Pommeau Knoft Knob Boton
-4 116853 Fermo arco Arretoir Sichrungsblech . Lock plate Placa de freno
5 116866 Vite Vis . - Schraube . Screw Tormnille .
6 HI040m Arco di protezione Protection Schutz Covering Proteccion
7 HZ004 Supperte dx Supporto d. R. trager . R. support Soporte d.
8 417005 Supperto sx Supporio g. L. trager L. support Soporte iz.
9 H7003 Supporto Support Trager Support Soporte
311419 Vite Vis Schraube Screw Tornilio
311465 Vite Vis Schraube Screw Tornillo
12 314316 2 Dado : Ecrou T Mutter Nut . Tuerca
13 314726 2 Dado Ecrou ‘ Mutter Nut ‘ . Tuerca
i4 314806 4 Dado Ecrou Mutter ’ Nut : Tuerca
15 316206 8 Rondella Rondelle Scheibe - Washer Arandela
16 316208 2 Hondella Rondelle Scheibe Washer Arandela
17 316455 8 Rondella Bondelle Scheibe Washer Arandeia
18 322405 2 Spina . Goupille Stift . Pin Pasadeor
10 Hros 4 Sepporl o Sugeor! d R Trager R.suppor] - Soaorle dl.
20 AHF00F 4 19004 Sueporio Sy ! Stppor! f. L. Treger L. Sygport” Seporig iz,
24 Hedide Arco di protezicne Prafecion Schyz Covering Profeccion
19 A5l 4 49095 Supporio dx. Surport d. R fiesper R.Surport - Sgoork d.
20 HIHT 4 18005 | Supports Sy Support ) L. Trager L. Sugport - Soporfe fz.
m MOTORE: LDA-044 . )
m .

| ,.-o"M?)ngE:mA-aoaog LDA 679 ] RD- 959,




TAV.25

ROLL-BAR RECLINABILE

VALIDITA

dalla matricola

18985

fino alla matricola




	4RM 20-300 4RM 1 (002)
	4RM 20-300 4RM 2 (002)

